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"The Quiet Da-
mage: QAnon 
and the Destruc-
tion of the Ameri-
can Family" est 
un ouvrage per-
cutant qui plonge 
au cœur de l'im-
pact insidieux et 
dévastateur du 
m o u v e m e n t 
conspirationniste 
QAnon sur les fa-
milles américaines. Rédigé par 
un auteur engagé (Jesselyn 
Cook) et soucieux de compren-
dre les dynamiques sociétales 
actuelles, ce livre propose une 
analyse profonde et nuancée 
des conséquences que ce phé-
nomène a engendrées sur le 
tissu familial. 

Depuis son émergence en 
2017, QAnon a su capter l'atten-
tion d'une frange non négligea-
ble de la population, en grande 
partie grâce à la puissance des 
réseaux sociaux. À travers une 
multitude de théories du com-
plot, ce mouvement prétend ré-
véler une guerre secrète menée 
par une élite corrompue contre le 
reste du monde, avec un agenda 
prétendument démoniaque. Au-
delà de son caractère absurde 
pour beaucoup, QAnon a su s'in-
filtrer dans les esprits, semant la 
discorde et la méfiance au sein 
de nombreuses familles. 

En 2021, une enquête d’opi-
nion montrait que 17% d’Améri-
cains croyaient dans les théories 
complotistes des QAnons : ces 
croyances surréalistes progres-
sent à mesure qu’internet et les 
réseaux sociaux se développent. 
Pourtant, même les esprits les 
plus simples ont pu se rendre 
compte que ces théories déli-
rantes n’étaient pas vraies : il n’y 
a pas d’enfants kidnappés par 
les Clinton dans les caves des 
pizzerias de Washington DC ;   
Trump n’a pas repris le pouvoir 
en 2021 après l’élection de 
Biden ; ou encore, malgré des 
concentrations de personnes ve-

nues pour l’attendre, John F. 
Kennedy Jr n’est pas « revenu » 
non plus (ce qui serait difficile car 
pour sa part il est décédé en 
1999). 

Il est donc important de parler 
de ce phénomène qui touche un 
grand nombre d’esprits faibles 
(et de manipulateurs) - un nom-
bre de personnes aussi impor-
tant que certaines religions - 
surtout avant l’arrivée de l’élec-
tion présidentielle de novembre, 
car ces théories importent une 
grande dose de violence dans 
les politiques américaines (que 
faut-il faire « d’élites pédophiles 
qui boivent le sang des enfants » 
sinon les éliminer d’une manière 
ou d’une autre) ? 

Et, s’il est encore utile de le 
préciser, il n’y a pas que les an-
glophones a être ici victimes des 
QAnon aux USA : bien des Fran-
çais et Canadiens le sont aussi. 

Mais, par delà les délires poli-
tiques, le livre "The Quiet Da-
mage" met en lumière la manière 
dont QAnon a fracturé des rela-
tions familiales autrefois solides. 
L'auteur y raconte des histoires 
poignantes de parents, d'enfants 
et de frères et sœurs qui ont vu 
leurs liens se déliter sous le 
poids des croyances conspira-
tionnistes. Chaque chapitre s'ou-
vre sur des témoignages 
bouleversants qui illustrent la 
profondeur du malaise et le sen-
timent de trahison ressenti par 
ceux qui ont vu un être cher 
sombrer dans l'univers de 
QAnon. 

L'analyse va plus loin en ex-

plorant les méca-
nismes psycholo-
giques qui rendent 
certaines personnes 
plus vulnérables à 
ce type de mouve-
ments. L'auteur dé-
montre comment la 
peur, l'incertitude et 
le besoin de trouver 
un sens dans un 
monde complexe 
peuvent pousser 

des individus à adhérer à des 
idées radicales, même au prix de 
sacrifier leurs relations les plus 
précieuses. 

Ce livre est également un 
appel à la vigilance et à la com-
passion. L'auteur souligne l'im-
portance de l'écoute et du 
dialogue pour tenter de recons-
truire les ponts détruits par le 
complotisme. "The Quiet Da-
mage" est une lecture essentielle 
pour ceux qui cherchent à com-
prendre les répercussions pro-
fondes et souvent invisibles des 
théories du complot sur la so-
ciété, et plus particulièrement sur 
le noyau familial. 

En définitive, "The Quiet Da-
mage: QAnon and the Destruc-
tion of the American Family" n'est 
pas seulement une étude sur un 
phénomène social inquiétant, 
mais aussi un cri d'alarme sur les 
conséquences dévastatrices que 
peuvent avoir les croyances er-
ronées sur nos vies les plus in-
times. 

Il faut le répéter aux familles : 
le fait que les médias tradition-
nels soient moins influents : 
pourquoi pas. Mais la libre infor-
mation sur internet exige en 
conséquence d’avoir un esprit 
critique beaucoup plus affuté. 

 
Auteur : Jesselyn Cook 

27 USD sur Amazon 
272 pages, Maison d'édition : 

Beacon Press 
Sorti le 23 juillet 2024 

 
 

Livre - Une exploration des ravages silencieux du 
complotisme : "The Quiet Damage: QAnon and 

the Destruction of the American Family"

EN BREF
Réélection de 

Roland lescuRe comme 
député des FRançais 
d'améRique du noRd 

Le 7 juillet 
R o l a n d 
Lescure a 
été réélu 
d é p u t é 
(Ensemble, 
m a j o r i t é 
présiden-
tielle) de la 
1ère circonscription des Français 
de l'étranger avec 54.25 % des suf-
frages sur l'ensemble de la circons-
cription (USA + Canada) face à 
Oussama Laraichi (UG -  Nouveau 
Front populaire) qui totalise 
45.75%.

Au cours de la dernière dé-
cennie, les startups ont été per-
çues comme le moteur de 
l'innovation et de la croissance 
économique aux États-Unis. Si-
licon Valley, Miami, Austin, et 
d'autres pôles technologiques 
ont vu naître des entreprises dis-
ruptives qui ont transformé des 
industries entières. 

Cependant, ces dernières an-
nées, le paysage des startups 
américaines a subi un change-
ment radical. La pandémie de 
COVID-19, des valorisations ex-
cessives, la montée en flèche 
des taux d'intérêt, et des attentes 
irréalistes des investisseurs ont 
contribué à créer une véritable 
crise. 

 
DES VALORATIONS DÉCON-

NECTÉES DE LA RÉALITÉ 
Au cœur de la crise se trouve 

une série de surévaluations 
massives. Pendant des années, 
les startups technologiques ont 
attiré des investissements mas-
sifs, souvent basés sur des pro-
messes de croissance future 
plutôt que sur des revenus réels. 
Ces entreprises ont profité de 
conditions de financement favo-
rables, avec des taux d'intérêt 
historiquement bas. Cependant, 
avec la remontée des taux d’in-
térêt par la Réserve fédérale, ces 
startups se retrouvent au-
jourd’hui dans une position pré-
caire. Les investisseurs sont 
devenus plus prudents, exigeant 
des preuves de rentabilité que 
beaucoup de startups ne peu-
vent pas fournir. Il y aurait eu 
1000 tours de tables de finance-
ment en moins aux Etats-Unis 
cette année, et une augmenta-
tion de 60% des défaillances 
(selon les données compilées 
par la firme Carta). 

LA FIN DE LA 
CROISSANCE À TOUT PRIX 

Autrefois, la croissance était la 

priorité absolue des startups 
américaines, souvent au détri-
ment de la rentabilité. Des entre-
prises comme Uber et WeWork 
ont poursuivi des stratégies d'ex-
pansion agressives, subvention-
nant des services à perte pour 
gagner des parts de marché. 
Mais cette approche a ses li-
mites. La crise de WeWork, en 
particulier, a mis en lumière les 
dangers de cette philosophie, 
entraînant une réévaluation des 
modèles économiques de nom-
breuses startups. 

LA PANDÉMIE 
COMME DÉCLENCHEUR 
La pandémie de COVID-19 a 

accéléré ces tendances. Si cer-
taines startups ont bénéficié de 
la transition vers le travail à dis-
tance ou de la demande accrue 
pour les services en ligne, d'au-
tres ont vu leurs modèles d'af-
faires s'effondrer. De plus, la 
crise sanitaire a exacerbé les 
inégalités économiques, rédui-
sant la demande pour de nom-
breux produits et services offerts 
par ces jeunes entreprises. 

LES CONSÉQUENCES 
POUR L'ÉCOSYSTÈME 

DES STARTUPS 
Cette crise a des répercus-

sions sur l’ensemble de l’écosys-
tème des startups aux 
États-Unis. Les fonds de capital-
risque, qui avaient précédem-

ment injecté de l'argent à flot 
dans les entreprises, ont res-
serré leurs critères de finance-
ment. Les licornes (startups 
valorisées à plus d'un milliard de 
dollars) autrefois omniprésentes 
sont devenues rares. De plus, 
des vagues de licenciements ont 
touché plusieurs grandes entre-
prises, soulignant la fragilité de 
nombreux modèles d’affaires. 

VERS UN  
NOUVEAU MODÈLE? 

Face à cette crise, l'écosys-
tème des startups américaines 
pourrait devoir évoluer. Les in-
vestisseurs et les fondateurs se 
tournent désormais vers des mo-
dèles plus durables, mettant l'ac-
cent sur la rentabilité et la 
gestion des coûts plutôt que sur 
une croissance à tout prix. Les 
entreprises qui réussiront dans 
cette nouvelle ère seront celles 
capables de s'adapter rapide-
ment aux changements du mar-
ché et de démontrer une viabilité 
à long terme. 

En conclusion, la crise des 
startups aux États-Unis marque 
la fin d’une ère de croissance ef-
frénée alimentée par des capi-
taux bon marché. Si cette 
situation représente un défi de 
taille pour de nombreuses entre-
prises, elle pourrait également 
(et surtout) signaler une matura-
tion de l’écosystème. Dans le 
monde occidental, les USA res-
teront la base majeure pour les 
startups, mais la route vers une 
stabilité durable est semée d’em-
bûches. Elle est toutefois essen-
tielle pour un avenir où 
l'innovation et la responsabilité fi-
nancière coexistent.

Situation alarmante pour les startups

Il avait dit que s’il n’était 
plus en position de gagner, 
alors il arrêterait sa cam-
pagne. Robert Kennedy Jr a 
tenu promesse après avoir 
plongé dans les sondages 
(autour de 5% en août).  

Bobby Kennedy a dit qu’il 
avait beaucoup de différences 
avec Trump, mais aussi des 
points communs essentiels, 
comme “arrêter les guerres sans 
fin”, et surtout sur les questions 

sanitaires (eau, air, maladies 
chroniques des jeunes, leur obé-
sité. 

Le lendemain Trump l’a lon-
guement fait applaudir et a as-
suré qu’il confierait (s’il est élu) 
deux commissions à Kennedy : 
l’une pour (enfin) publier les do-
cuments sur l’assassinat de son 
oncle John F. Kennedy et l’autre, 
précisément sur les questions 
sanitaires.

Kennedy “suspend” sa 
campagne et soutient Trump

Mensuel francophone gratuit
DIRECTEUR DE LA PUBLICATION : 

Gwendal Gauthier 
gwendalgauthier@gmail.com | Tél. : 561-325-9498 
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Tim Walz, né le 6 avril 1964 
à West Point, au Nebraska, est 
l'actuel gouverneur du Minne-
sota et une figure politique in-
fluente du Parti démocrate, 
mais inconnue du grand pu-
blic au niveau national avant 
que Kamala Harris annonce 
l’avoir choisi.   Fort de son 
passé militaire de 24 ans dans la 
Garde nationale, où il a atteint le 
grade de sergent-major com-
mandant, Walz a également tra-
vaillé comme professeur de 
lycée, lui permettant de dévelop-
per une forte connexion avec les 
communautés locales. 

Walz est entré en politique en 
2006 en tant que représentant 
du 1er district du Minnesota à la 
Chambre des représentants des 
États-Unis, un territoire rural. Il y 

a défendu des causes centrées 
sur les anciens combattants, 
l'éducation et l'agriculture. Connu 
pour son pragmatisme, il a sou-
vent cherché à transcender les 
divisions partisanes, adoptant 
une approche centriste qui lui a 
valu le soutien des électeurs de 
divers horizons. 

En tant que gouverneur de-
puis 2018, Walz a promu des po-
litiques progressistes en matière 
de santé, d’éducation et de jus-
tice sociale. Cependant, sa ges-
tion de la pandémie de 
COVID-19, avec des mesures 
strictes pour limiter la propaga-
tion du virus, a suscité des réac-
tions partagées. Certains l’ont 
loué pour son engagement en-
vers la science, tandis que d'au-
tres l’ont critiqué pour avoir 

sacrifié l'économie et les libertés 
individuelles. 

Réélu en 2022, Walz est dés-
ormais une figure plus polari-
sante dans un État politiquement 
divisé. S’il continue de défendre 
des politiques visant à réduire les 
inégalités, il doit également faire 
face à des critiques sur sa ges-
tion de la criminalité et des ten-
sions raciales, rendant son 
leadership à la fois admiré et 
contesté. 

www.kamalaharris.com

Kamala Harris a choisi 
Tim Walz en « VP »

J.D. Vance, de son nom 
complet James David Vance, 
est une figure politique et in-
tellectuelle qui a suscité un in-
térêt croissant depuis la 
publication de son livre auto-
biographique "Hillbilly Elegy" 
en 2016. Né le 2 août 1984 à 
Middletown, dans l’Ohio, Vance 
a grandi dans une famille ou-
vrière de la région des Appa-
laches, une zone marquée par la 
pauvreté et le déclin industriel. 
Son livre, qui explore la culture et 
les difficultés des "hillbillies" 
américains, est rapidement de-
venu un best-seller, le propulsant 
sur la scène publique comme 
une voix représentative des 
classes populaires blanches en 
milieu rural. 

Diplômé de l'Université d'État 
de l'Ohio et de la faculté de droit 
de Yale, Vance a travaillé 
comme investisseur en capital-
risque avant de se lancer en po-
litique. Son parcours, passant de 

la pauvreté à l’élite intellectuelle, 
en a fait un symbole du rêve 
américain, mais aussi un critique 
acerbe du fossé culturel et éco-
nomique entre les élites urbaines 
et les communautés rurales. 

En 2022, J.D. Vance a été élu 
au Sénat des États-Unis en tant 
que républicain, représentant 
l'Ohio. Il a remporté une victoire 
marquée par son alignement 
avec l'ancien président Donald 
Trump, adoptant des positions 
populistes et nationalistes. 
Vance est un fervent défenseur 
des politiques de contrôle de 
l’immigration, de la protection 
des industries américaines et de 
la limitation de l'influence des 
grandes entreprises technolo-
giques. 

Vance est critiqué par les Dé-
mocrates pour ses prises de po-
sition conservatrices et son 
discours parfois provocateur. Il 
est converti au catholicisme, et 
c’est aussi un aspect important 

dans les élections américaines 
(l’Eglise catholique est la plus 
grande aux Etats-Unis). 

Vance continue d’exercer une 
influence significative, représen-
tant une tendance populiste au 
sein du Parti républicain, et en 
phase avec son électorat. 

Le très bon film Hillbilly Elegy 
(tiré du livre) est en ce moment 
sur Netflix. Il décrit cette Amé-
rique malheureusement pas 
moins invisible aujourd’hui que 
lorsque Vance a écrit son livre. 

Il serait bien que les candidats 
à la Présidentielle tienne compte 
de toutes les misères améri-
caines, globalement ignorées 
par les candidats, élection après 
élection. 

www.donaldjtrump.com

J.D Vance sur le ticket 
de Donald Trump

Il y a eu beaucoup de spéculation sur les potentiels choix de “VP” par les deux candidats prin-
cipaux. Kamala Harris a fait le choix d’une certaine sagesse, alors que Trump a opté pour un ticket 
plus jeune, assez flamboyant, qui pourrait être une sorte de “fils spirituel”.

Jill Stein, médecin et militante 
écologiste, est surtout connue 
pour ses candidatures à la prési-
dence des États-Unis en tant 
que représentante du Green 
Party en 2012 et 2016. Les 
quelques dizaines de milliers de 
voix qu’elle a obtenu dans cer-
tains « swing states » ont été suf-
fisantes pour faire perdre 
l’élection présidentielle à Hillary 
Clinton en 2016, ce qui a fait po-
lémique. Mais le Green Party est 
beaucoup plus à gauche que 
d’autres partis verts, notamment 
ses équivalents européens, et à 
peu à voir avec le Parti Démo-
crate. 

En 2024, Jill Stein réaffirme 
son engagement envers des po-
litiques axées sur la justice so-
ciale, la durabilité écologique, et 
la paix mondiale. Ses proposi-
tions sont articulées autour de 
quatre grands axes : l'environne-
ment, l'économie, la justice so-
ciale, et la politique étrangère. 

1 - Le New Deal Vert : Stein 
propose un New Deal Vert ambi-
tieux, visant à transformer l'éco-
nomie américaine pour répondre 
à la crise climatique. Elle sou-
haite investir massivement dans 
les énergies renouvelables, 
créer des millions d'emplois 
"verts", et éliminer progressive-
ment l'utilisation des combusti-
bles fossiles d'ici 2030. Le plan 
prévoit également des infrastruc-
tures résilientes, des transports 
durables, et une agriculture ré-

générative. 
2 - La sécurité économique 

pour tous : Stein plaide pour 
une économie centrée sur le 
bien-être des citoyens plutôt que 
sur les profits des grandes entre-
prises. Elle propose un salaire 
minimum de 15 $ par heure, un 
emploi garanti pour tous, et la ré-
duction du temps de travail sans 
perte de salaire. Elle défend éga-
lement un système de santé uni-
versel, basé sur le modèle du 
"Medicare for All", ainsi que 
l'abolition de la dette étudiante. 

3 - La justice sociale et la ré-
forme du système judiciaire : 
Jill Stein s'engage à lutter contre 
les inégalités systémiques, no-
tamment en matière de racisme, 
de sexisme et de discriminations 
économiques. Elle soutient une 
réforme radicale de la police, la 
démilitarisation des forces de 
l'ordre, et une réforme complète 
du système pénal visant à ré-
duire l'incarcération de masse. 

4 - Une politique étrangère 
axée sur la paix : Stein prône 
une approche diplomatique et 
non interventionniste des rela-
tions internationales. Elle appelle 
à la réduction du budget militaire, 
la fermeture des bases militaires 
américaines à l'étranger, et la fin 
des ventes d'armes aux régimes 
autoritaires. Elle s’est manifestée 
contre l’intervention militaire à 
Gaza. 

Elle propose également de ré-
investir les fonds militaires dans 

les efforts de lutte contre le chan-
gement climatique et la réduction 
des inégalités mondiales. 

En résumé, Jill Stein propose 
une vision de transformation sys-
témique, mettant l'accent sur la 
durabilité, l'équité et la justice, 
cherchant à redéfinir les priorités 
économiques et environnemen-
tales des États-Unis. 

www.jillstein2024.com

Les propositions 
essentielles de Jill Stein
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Il y aura au moins 2 autre candidats, pas uniquement Trump et Harris. Les Libertariens et les 
Greens devraient être présents dans tous les Etats (ils ont des partis politiques organisés pour 
cela depuis longtemps). Ce qui n’a pas été possible pour Kennedy Jr et le sera sûrement pour 
Cornel West :

Chase Oliver, candidat du 
Parti Libertarien pour l'élec-
tion présidentielle américaine 
de 2024, se distingue par une 
vision ancrée dans la défense 
des libertés individuelles, la 
réduction de l'État, et la pro-
motion du marché libre. Ses 
propositions visent à réformer 
profondément la gouvernance 
des États-Unis, en remettant en 
question les fondements de la 
politique traditionnelle améri-
caine. 

1. Réduction du Pouvoir Fé-
déral et Fiscalité 

Au cœur de la campagne de 
Chase Oliver se trouve la volonté 
de réduire la taille et l'influence 
du gouvernement fédéral. Il 
plaide pour une décentralisation 
des pouvoirs, affirmant que les 

décisions doivent être prises au 
plus près des citoyens, par les 
gouvernements locaux et les in-
dividus eux-mêmes. En matière 
de fiscalité, Oliver propose une 
simplification radicale du code 
des impôts. Il défend l'élimination 
progressive de l'impôt sur le re-
venu fédéral, prônant une fisca-
lité allégée et une 
responsabilisation des États 
pour gérer leurs propres fi-
nances. 

2. Liberté Économique et 
Réforme du Système Moné-
taire 

Chase Oliver est un fervent 
défenseur du marché libre. Il mi-
lite pour une réduction drastique 
des réglementations qui, selon 
lui, entravent l'innovation et la 
croissance économique. 
Concernant le système moné-
taire, il propose de limiter le rôle 
de la Réserve fédérale et d'en-
courager l'utilisation de devises 
alternatives, y compris les cryp-
tomonnaies. Cette réforme vise 
à rendre l'économie plus rési-
liente face aux crises écono-
miques et à limiter l'influence 
gouvernementale sur la mon-
naie. 

3. Politique Étrangère Non-
Interventionniste 

Fidèle à la tradition liberta-
rienne, Oliver prône une politique 
étrangère non-interventionniste. 
Il souhaite réduire considérable-
ment la présence militaire amé-
ricaine à l'étranger et mettre fin 
aux engagements militaires coû-
teux qui, selon lui, ne servent 
pas les intérêts de la nation. Oli-

ver défend l'idée que les États-
Unis doivent se concentrer sur la 
défense nationale plutôt que sur 
l'intervention dans les affaires 
d'autres pays. 

4. Réformes des Libertés Ci-
viques 

Chase Oliver place les libertés 
civiles au centre de son pro-
gramme. Il soutient une réforme 
du système judiciaire pour ré-
duire l'incarcération de masse et 
prône la dépénalisation de nom-
breuses drogues, arguant que la 
guerre contre la drogue a 
échoué. Il milite également pour 
la protection stricte de la vie pri-
vée, s'opposant à la surveillance 
de masse par le gouvernement. 

Conclusion 
La candidature de Chase Oli-

ver reflète les idéaux libertariens 
de liberté individuelle, de marché 
libre, et de gouvernement limité. 
Ses propositions, bien que radi-
cales, offrent une alternative 
claire à la politique convention-
nelle, et soulignent son engage-
ment à repenser la place de 
l'État dans la vie des Américains. 
Alors que la campagne prési-
dentielle de 2024 s'intensifie, Oli-
ver espère attirer les électeurs 
qui recherchent un véritable 
changement dans la gestion du 
pays. 

Propositions essentielles 
de Chase Oliver
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Jean-Pierre Bansard est dé-
cédé le 16 août 2024 à l’âge de 
84 ans. Il était le fondateur et di-
rigeant du groupe immobilier et 
hôtelier Cible et propriétaire de la 
marque Solex. Sa fortune était 
estimée à 900 millions d'euros 
en 2023. 

En 2011, Jean-Pierre Bansard 
crée l’Alliance Solidaire des 
Français de l’Etranger (ASFE), 
un parti politique qui, comme son 
nom l’indique, s’intéresse aux 
Français de l’Etranger. Il s’inté-
resse rapidement, surtout, à faire 
élire de « grands électeurs » à 
l’étranger, afin de voter aux élec-
tions sénatoriales pour… Jean-
Pierre Bansard et ses listes. 
Battu en 2011 et 2014, Bansard 
arrive en 2017 à être élu séna-
teur, mais son élection est invali-
dée après la saisine du Conseil 
constitutionnel par un conseiller 
consulaire. D’après le plaignant, 
l’homme d’affaires aurait 

« acheté » sa fonction de séna-
teur en mettant en place « un 
système frauduleux d’achats de 
voix à grande échelle ». Jean-
Pierre Bansard est condamné à 
un an d’inéligibilité par le Conseil 
constitutionnel en raison d'une ir-
régularité dans ses comptes de 
campagne. Cette décision est 
contestée par l'intéressé mais 
aucun appel n'est possible.  

En juin 2021 Jean-Pierre Ban-
sard obtient des dizaines d’élus 
consulaires partout sur la planète 
(y compris aux USA), ce qui lui 
permet d’être de nouveau, (et fa-
cilement) élu sénateur en sep-
tembre de la même année. Ainsi, 
depuis une dizaine d’années, la 
nature ayant horreur du vide, la 
baisse de résultats des partis po-
litiques traditionnels, comme le 
PS et LR, ont laissé la place 
chez les Français de l’Etranger 
aux candidats d’Emmanuel Ma-
cron, mais aussi à l’ASFE. 

Q u a n d , 
dans le titre 
de cet arti-
cle, il est 
écrit que 
«  Bansard 
est influent 
aux USA », 
ce n’est pas 
parce qu’on l’y aurait souvent vu. 
Mais le sénateur a ainsi réussi à 
avoir beaucoup d’élus, et ces 
élus de l’ASFE sont toujours là 
aujourd’hui. La question politique 
est dorénavant de savoir si la for-
mation politique va survivre à 
son fondateur (et à ses fi-
nances). 

Jean-Pierre Bansard était cité 
dans une nouvelle « affaire » en 
2024… mais il ne pourra plus se 
défendre, donc on n’en parlera 
pas (mais c’est mentionné par-
tout dans Google Actualité). 

 

Décès du sénateur Jean-Pierre Bansard, président 
de l’ASFE (Alliance Solidaire des Français de 

l’Etranger), influent chez les Français aux USA

Nous en avons déjà parlé à 
plusieurs reprises, mais cette 
fois-ci nous y sommes : le bicen-
tenaire de la tournée d’adieu de 
Lafayette aux Etats-Unis va dé-
buter le 16 août. Cette visite de 
Lafayette fut un événement 
considérable de part la person-
nalité du «  héros des deux 
mondes », de par l’ampleur (plus 
d’un an !) de ce « US Tour », la 
manifestation chaleureuse de 
l’amitié franco-américaine, mais 
aussi le fait qu’il était le dernier 
général en vie de l’Armée Conti-
nentale, celle qui gagna avec 
Washington l’indépendence des 
Etats-Unis. 

Il y a tellement d’événements 

prévus en 2024 et 2025 que le 
site internet officiel https://la-
fayette200.org en est un peu 
confu. Regardez ce qui se passe 
dans votre ville pour rejoindre les 
événements. Ca commencera le 
16 août par le débarquement de 
Lafayette au Battery Park de 
Manhattan et sa marche 
jusqu’au City Hall de New-York. 

Suivez le périple sur la page 
« Marquis de Lafayette, lieux 
de mémoire » 

Cette page va relater toute la 
visite de Lafayette jusqu’à la fin 
du bicentenaire. Elle est tenue 
par notre ami Gérard Charpen-
tier, inconditionnel et infatigable 
auteur sur Lafayette. Cliquez sur 

j’aime et vous recevrez en ca-
deau avec votre nom ce diplôme 
commémoratif (préciser en réfé-
rence "Courrier des Amériques"). 
Faire la demande à Gérard 
Charpentier, PhD (coordonnées 
ci-dessous). 

La page en Français : 
https://www.facebook.com/pro

file.php?id=100071389187811 
Gérard Charpentier : 

www.gerarccharpentier.com 
GC@gerardcharpentier.com 

 514-942-6264 *Président Ordre 
Lafayette USA 

https://ordrelafayetteusa.home.blog 
https://www.facebook.com/groups/30

7232659692242/ 
Auteur du livre : 

Le Marquis de Lafayette, la France et 
l’Amérique 

Le bicentenaire du « retour de Lafayette »

Depuis quelques années, 
un arrêté porte l’abrogation de 
la liste des postes diploma-
tique et consulaires français 
dans lesquels sont exercées 
des attributions notariales. 

A ce moment-là, la diplomatie 
française avait précisé qu’aux 
États-Unis, le recours à un “no-
tary public américain” devrait 
être écarté, lorsqu’un acte au-
thentique est requis. 

Cependant, l’acte pourra être 
établi en la forme authentique 
par un “Civil-Law Notary” en Flo-
ride (ce qui n’est pas la même 
profession que «  notary pu-
blic »). Le Civil Law Notary peut 
recevoir des actes authentiques, 
qui peuvent servir à faciliter 
beaucoup de démarches aux 
USA pour les Français ou pour 
les ressortissants de nombreux 
pays européens et d’Amérique 
du sud.  

Seul le “Civil-Law Notary” peut 
remplir les conditions requises 
pour que cet acte soit établi en la 
forme authentique locale ici en 
Floride. Le « Civil Law Notary » 
peut vous aider non seulement 
pout les actes authentiques, 
mais aussi avec d’autres actes, 
tel que le Certificat de Vie pour 
des résidents aux USA qui tou-
chent une pension de retraite 

française ou étrangère. 
Ainsi, en Floride on peut doré-

navant établir un acte authen-
tique par une institution locale. 
La Floride est la seule juridiction 
parmi les grands états des États-
Unis qui a adopté une telle légis-
lation. Cela n’existe pas à New 
York, ni en Californie. 
  Le « Civil-Law Notary » en 

Floride est un juriste, une per-
sonne formée en droit.  Les can-
didats pour un office notarial sont 
des avocats ayant un minimum 
de 5 ans d’exercice, qui sont 
obligés de suivre un cours de for-
mation notariale, suivi d’un exa-

men. 
Pour un acte authentique, le 

notaire fait souvent, à haute voix, 
la lecture de l’acte, et dois pou-
voir répondre, en tant que juriste, 
aux diverses interrogations des 
parties intéressées. 

Même si le recours à un “no-
tary public américain” devra être 
écarté pour l’acte authentique 
par la faute de qualifications pro-
fessionnelles, il faut prendre en 
compte la lecture, voire la rédac-
tion des actes en langue fran-
çaise, ou bien la compréhension 
d’un acte rédigé par un notaire 
français. 

Chez Me. David S. WILLIG, 
nous réunissons toutes les capa-
cités nécessaires, à la fois, pour 
notarier des actes authentiques 
en langue française (et autres), 
mais aussi pour répondre aux 
questions portant sur l’acte. 

Si vous avez besoin d’un acte 
qui requiert la forme authentique, 
ou simplement un Certificat de 
Vie, vous avez un moyen de 
faire le nécessaire sur place. Ap-
pelez notre étude à Miami:  

 
David S. WILLIG Chartered 

2837 SW 3rd Ave, Miami, FL 
(305) 860-1881 

Interlawlink@aol.com 
floridavocat.com 

www.facebook.com/David-S-
Willig-Chartered-

186613868040926

Comment faire signer vos 
actes authentiques aux USA

Par Me DAVID WILLIG

Avocat d’immigration aux barreaux 
de Paris et de Miami, et notaire

Attention, soyez attentif à ce 
que j'ai à vous annoncer ! 

En juin dernier, j'ai fait une ré-
servation pour une personne de 
très proche dans ma famille et il a 
été victime d'un vol avec agression 
dans un hôtel tout inclus de caté-
gorie 4.5 étoiles à Varadero, 
Cuba.  

Il arrive à 
l'hôtel à 11h00, 
le personnel de 
la réception lui 
dit que sa 
chambre ne 
sera pas dispo-
nible avant 
16h00 ce qui 
est commun. 
Alors quoi faire 
d'autre qu'aller 
à la piscine pour prendre quelques 

verres. En réalité, il se souvient 
d’avoir commandé trois boissons ! 
Black-Out, il s'est réveillé dans sa 
chambre à minuit ! De toute évi-
dence, il s'est fait droguer à son 
insu ! Il s'est rendu compte qu'il 
s'était fait voler son cellulaire 
iPhone avec Face ID, son passe-
port, son argent, sa carte de crédit. 
Ce qui leur a permis de pirater tous 
ses comptes et qui sait quoi d'autre 
aurait pu se passer. C'est vraiment 
un enfer ! Le personnel de l'hôtel 
ne voulait pas appeler la police, di-
sant "Ici, on n'appelle pas la po-
lice". Parce qu'ils vont vous 
demander de l'argent ! Heureuse-
ment, il a rencontré de très gentils 
Québécois qui l'ont aidé comme s'il 
était leur fils.  

Maintenant, oui, les gens ont du 
mal à croire qu'une telle mésaven-

ture puisse arriver à Cuba, un pays 
souvent associé aux vacances pai-
sibles. Eh bien, laissez-moi vous 
dire que j'ai mené une petite en-
quête et que ce genre d'incidents 
est malheureusement plus courant 
qu'on l’imagine dans différentes 
destinations y compris dans des 
hôtels réputés mais les agents de 
voyages gardent le silence  

Je tenais à partager ce mes-
sage parce que c'est très grave ce 
qui est arrivé et je remercie le bon 
dieu qu'il soit toujours en vie. Ima-
ginez tout le stress et le trouble 
que ça lui a causé et à ses 
proches. Avez- vous vu ce qu’il 
s’est passé à Punta Cana l'hiver 
dernier où un jeune touriste québé-
cois est décédé! Intoxiqué à son 
insu il est tombé en bas d'un bal-
con ! Bon sens, ça semble devenir 
un véritable fléau, des intoxications 
par le GHB, ou encore surnommée 
la drogue du viol ou encore la Flo-
ride appelle ça "Coma in a Bottle". 
Saviez-vous qu'il existe mainte-
nant des bandelettes pour tester 
nos cocktails à voir s'ils ne sont 
pas intoxiqués !!!  

Mon but n'est pas de susciter la 
peur, mais plutôt pour prévenir les 
futurs voyageurs surtout ceux qui 
voyagent en solo, d'être extrême-
ment vigilants, même si vous êtes 
un homme !!!  

Soyez prudents !!!! 
 

Nathalie Lefebvre 
239.888.0009 / 819.807.0344 
Conseillères en voyages  
nathalielefebvre@voyagesaqua-

Cauchemar à Cuba !

Un article de 
Nathalie Lefebvre
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L'équation est assez sim-
ple : quel que soit le pays où 
vous résidez, si vous avez les 
moyens d'investir 800K ou 
1,05M de dollars (selon les 
projets) alors, en cinq à six 
mois en moyenne, vous pou-
vez recevoir l'approbation afin 
d’obtenir la carte de résident 
permanent (surnommée la 
« green card ») aux Etats-
Unis.   

C'est le visa d'immigrant EB-5 
(surnommé « visa millionnaire ») 
qui permet cela. « La règle est 
qu’il faut investir 1,05 million de 
dollars, ou bien seulement 800K 
lorsqu’il s’agit de projets dans 
des « zones d’emploi ci-
blées » (1), explique Duncan 
Fuller, responsable des ventes 
mondiales de la société EB5 
United, spécialisée dans l’ac-
compagnement des investis-
seurs, et qui a déjà été 
partenaire de plus de 2000 per-
sonnes ayant reçu leur carte 
verte ! 

« Ces projets d’investisse-
ment de 800K se situent dans 
certaines zones rurales ou ur-
baines en développement priori-
taire pour stimuler l’emploi (1). 
Nous sommes partenaires de 
plusieurs de ces projets à la fois : 
actuellement nous en avons 
trois, et avons mené à bien qua-
torze projets précédents. Ainsi, 
les futurs investisseurs peuvent 
choisir un investissement sécu-
risé de 800K$. Et comme ces 
projets « ruraux » sont soumis à 
un « traitement prioritaire », ils 
ont aussi la particularité d’être 
approuvés plus rapidement. 
Avec EB-5 United, on parvient à 
faire approuver les pétitions EB-
5 en 5 ou 6 mois en moyenne. 
Ces délais sont intéressants, car 
pour les personnes qui envisa-
gent de changer complètement 
de vie, on a une plus grande fa-
cilité d’organisation avec des dé-

lais courts. » Et, effectivement, le 
changement de vie est total pour 
les investisseurs et, quand il y a 
une famille entière à immigrer, 
cela engage vraiment leur ave-
nir. Alors, cet investissement est-
il sécurisé ? « Oui, le plus 
important est la sécurité de l’in-
vestissement et de s’assurer que 
nos investisseurs reçoivent leurs 
cartes vertes. La structure du 
fonds d’investissement offre une 
sécurité aux investisseurs et 
régit les actions autorisées à en-
treprendre pour récupérer les 
fonds si quelque chose devait ar-
river au projet. La société EB5-
United a été créée en 2011 et je 
n’ai jamais vu un seul dollar de 
capital perdu. » Il faut dire que 
ces investissements profitent à 
tout le monde, y compris et sur-
tout aux États-Unis qui ont créé 
ce visa dans les années 1990 
pour soutenir des projets de dé-
veloppement et créer des em-
plois américains grâce à des 
investissements étrangers. En 
retour, il offre aux investisseurs 
étrangers qui souhaitent immi-
grer aux USA une voie vers la ci-
toyenneté. Tout le monde est 
donc gagnant, et les intermé-
diaires (y compris les avocats 
spécialisés en immigration) sont 
très compétents pour analyser et 
sécuriser de tels investisse-
ments. « Ainsi, dans le même 
temps, les investisseurs peuvent 
vivre leur vie aux États-Unis 
comme ils le souhaitent et récu-
pérer leur investissement après 
plusieurs années. » Certains 
étrangers, avant de demander 
l'EB5, vivaient déjà aux États-
Unis avec un autre visa. « Nous 
avons beaucoup de gens qui 
sont venus ici avec un visa E-2 
ou un autre type de visa valide et 
qui, par exemple, en ont assez 

de travailler dans l'entreprise 
qu'ils ont créée avec ce visa qui 
ne leur permet pas d'obtenir une 
carte verte. Alors ils font un in-
vestissement EB-5 et changent 
ainsi leur statut de visa en EB-5 
sans même avoir à quitter le ter-
ritoire américain. » 

Les investissements EB-5 doi-
vent nécessairement conduire à 
la création d'un minimum de 10 
emplois, ce qui est nécessaire 
pour recevoir une carte verte 
permanente, et est généré par la 
construction du projet, et c'est un 
point que Duncan Fuller sou-
ligne : « Avec cette solution d'in-
vestir dans des projets de 
construction actifs, ces 
« packages » sont vraiment tail-
lés sur mesure pour la création 
d'emplois requise. » 

Et y a-t-il beaucoup de franco-
phones qui les demandent ? 
« Oui, traditionnellement, on a 
beaucoup de demandes de la 
France, de la Suisse, de la Bel-
gique ou d'autres pays euro-
péens, mais ce qui est ressorti 
récemment, ce sont vraiment 
toutes les demandes des Cana-
diens francophones, avec les 
Québécois en tête bien sûr. 
C'était beaucoup moins le cas 
avant, mais il y a eu des change-
ments fiscaux au Canada et de-
puis 2023, il y a vraiment une 
très forte demande. » 

EB-5 United est une entre-
prise qui a déjà soutenu plus 
d'un milliard de dollars d'investis-
sements EB-5 aux États-Unis. 
L'entreprise a été fondée par 
Scott Fuller et Brad Stedem. 

- 1 - Le gouvernement appelle 
ces endroits TEA : Targeted Em-
ployment Areas.           

Contacts : 
+1 208 481 0967 

duncan@eb5united.com 
www.EB5United.com 

EB5-United : « le visa millionnaire 
permet d'obtenir rapidement la 

résidence permanente aux USA »

 

EN BREF
changement pouR les 
agents immobilieRs 

On en parle depuis des mois, 
mais cette fois ça y est, depuis le 
17 août il n’y a plus de commis-
sions fixes pour les agents immo-
biliers : jusqu’à présent c’était 
souvent 6% partagés par le ven-
deur et l’acheteur, mais désormais 
tout est négociable. Ca risque de 
provoquer un peu de chaos dans le 
métier durant les prochains mois.

Dans un contexte de débat 
politique toujours plus pola-
risé, une politicienne française 
de gauche, Lucie Castets, a ré-
cemment fait la promesse, si 
elle devenait Première minis-
tre, de mettre en place une 
taxe pour les Français vivant à 
l'étranger.   

Cette proposition, bien que 
populiste, soulève de nom-
breuses questions quant à sa fai-
sabilité et son efficacité. À 
première vue, l'idée de faire 
contribuer tous les citoyens fran-
çais, où qu'ils se trouvent, aux fi-
nances publiques peut sembler 
juste à certains. Cependant, la 
réalité est beaucoup plus com-
plexe. Cet article explore pour-
quoi cette mesure serait 
extrêmement difficile, voire im-
possible, à mettre en œuvre. 

 
LES OBSTACLES 

JURIDIQUES 
L'un des principaux obstacles 

à la mise en place d'une telle 
taxe est le cadre juridique inter-
national. Les relations fiscales 
entre les États sont régies par 
des conventions bilatérales qui 
visent à éviter la double imposi-
tion. La France a signé des ac-
cords avec de nombreux pays 
pour éviter que ses ressortis-
sants ne soient taxés deux fois 
sur le même revenu. Imposer 
une nouvelle taxe aux Français 
résidant à l'étranger nécessiterait 
de renégocier ces accords, ce 
qui est loin d'être simple. 

De plus, une telle mesure 
pourrait être perçue comme une 
violation des droits fondamen-
taux de ces citoyens. Les Fran-
çais à l'étranger, en particulier 
ceux ayant acquis la nationalité 
du pays d'accueil, pourraient 
contester cette imposition devant 
les tribunaux, tant nationaux 
qu'internationaux, allongeant 
ainsi considérablement les délais 
d'application et multipliant les re-
cours. 

 
LES DÉFIS LOGISTIQUES 

ET ADMINISTRATIFS 
Mettre en place une taxation 

des Français à l'étranger pose 
également des défis logistiques 
énormes. Comment identifier 
précisément tous les citoyens 
français vivant hors du territoire 
national ? La réponse à cette 
question est quasi-impossible. 

Actuellement, des Français vi-
vant à l'étranger sont enregistrés 
auprès des consulats, mais cette 
inscription n'est pas obligatoire. 
Aux Etats-Unis, par exemple, les 
services des consulats considè-
rent souvent qu'il y a trois fois 
plus de Français que d'inscrits. 
Par conséquent, une grande 
partie de cette population pour-

rait échapper à cette imposition 
simplement en n'étant pas enre-
gistrée. De plus, le coût adminis-
tratif de la mise en place et de la 
gestion de cette taxe pourrait 
bien dépasser les recettes espé-
rées. 

 
L'ÉVASION FISCALE ET LES 

RISQUES ÉCONOMIQUES 
Imposer une taxe supplémen-

taire aux Français de l'étranger 
pourrait avoir des effets "per-
vers", notamment en encoura-
geant l'évasion fiscale. Ceux qui 
en ont les moyens pourraient 
être tentés de renoncer à leur 
nationalité française pour échap-
per à cette nouvelle imposition, 
ce qui entraînerait une perte de 
capital humain pour la France. 

De plus, cette mesure pourrait 
avoir des répercussions écono-
miques négatives. Les expatriés 
jouent souvent un rôle clé dans 
le développement de liens com-
merciaux entre la France et leur 
pays d'accueil. En les taxant, la 
France pourrait compromettre 
ces relations économiques, et 
donc perdre des opportunités 
commerciales. 

 
LE MAUVAIS 

EXEMPLE AMÉRICAIN 
La gauche française assure 

parfois en exemple que « les 
Américains résidant à l’étranger 
payent des impôts aux Etats-
Unis ». C’est globalement faux. 
Les Américains doivent déclarer 
leurs revenus à l’étranger, mais 
parallèlement ils ont aussi des 
conventions et dispositifs de mis 
en place contre la « double im-
position » (différents en fonction 
que le citoyen américain a un 
visa à l'étranger ou bien la dou-
ble-nationalité). 

Et les conséquences sont loin 
d’être positives pour le fisc amé-
ricain : Les Américains binatio-
naux qui habitent dans leur 
« autre pays » sont nombreux à 
renoncer à la nationalité améri-
caine, il y a beaucoup d’articles 
de presse, et régulièrement, sur 
ce-sujet. 

Imaginez ce qui se passerait 

si, comme le demandait Jean-
Luc Mélenchon, un binational 
français aux USA devait "payer 
la différence fiscale" , comme il le 
proposait en souhaitant instaurer 
un « impôt sur la nationalité ». 

 
UNE MESURE IMPOPULAIRE 

QUI POURRAIT NUIRE À 
L'IMAGE DE LA FRANCE 
Enfin, une telle initiative ris-

querait d’être très impopulaire 
parmi les Français de l'étranger, 
mais aussi parmi les partenaires 
internationaux de la France. Une 
taxation des citoyens résidant à 
l'étranger pourrait être perçue 
comme une ingérence dans les 
affaires des autres États, ce qui 
pourrait nuire aux relations diplo-
matiques et isoler la France sur 
la scène internationale. 

De plus, cette mesure pourrait 
affecter l'image de la France en 
tant que pays des droits de 
l'Homme, respectueux des liber-
tés individuelles. L’idée de taxer 
ses citoyens où qu’ils se trouvent 
pourrait être vue comme une at-
teinte à la liberté de mouvement 
et de résidence, un principe 
pourtant fondamental. 

Conclusion : Si l’idée de taxer 
les Français vivant à l’étranger 
peut paraître séduisante dans un 
discours politique, sa mise en 
œuvre serait, en réalité, une 
tâche titanesque et probable-
ment contre-productive. Entre 
les obstacles juridiques, les défis 
administratifs, les risques d’éva-
sion fiscale, et les conséquences 
diplomatiques, une telle mesure 
semble presque impossible à 
réaliser.  

Mais, surtout, ce genre de pe-
tites plaisanteries fiscales à effet 
médiatique contribue à l’hostilité 
et surtout à l’instabilité pour ceux 
qui payent des impôts. Ceux-là 
peuvent ressentir que, pour en 
arriver à émettre de telles idées 
fiscales extrémes, c’est qu’il y a 
un problème. Or... l’instabilité fis-
cale est le pire ennemi de la fis-
calité !

Taxer les Français à l'étranger :  
Une promesse impossible à tenir

Vous pouvez retrouver des 

centaines de vidéos sur la Floride 

(et les Amériques) sur notre page : 

www.youtube.com/courrierdefloride 

ABONNEZ-VOUS... c’est gratuit !
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Le 4 septembre : 

Jessica Frost 

Une jeune 
femme à la re-
cherche de la 
vérité sur les 
raisons pour 
lesquelles un 
psychopathe 
voyageant 

dans le temps est après elle, se 
retrouve plongée dans un 
voyage turbulent à travers le dé-
sert, le temps, l'espace et le 
passé de sa famille. 
Un film de Ru Berntsen 
 
Le 6 septembre : 

beetlejuice beetlejuice 

Après une tra-
gédie familiale, 
trois généra-
tions de la fa-
mille Deetz 
retournent 
chez elles à 
Winter River. 

Toujours hantée par Beetlejuice, 
la vie de Lydia est bouleversée 
lorsque sa fille adolescente, As-
trid, ouvre accidentellement le 
portail vers l’au-delà. 
Un film de Tim Burton avec 
Jenna Ortega, Michael Kea-
ton, Monica Bellucci, Wi-
nona Ryder. 
 
Le 6 septembre : 

the thicket 
Ouest du 
Texas. Un gar-
çon qui, après 
que sa sœur a 
été enlevée par 
un tueur violent 
connu sous le 
nom de Cut 
Throat Bill, re-

crute un chasseur de primes fé-
roce nommé Reginald Jones qui 
devient le chef du groupe d’ex-
clus à la recherche de la fille 
volée. 
Un film d'Elliott Lester avec 
Peter Dinklage, Juliette 
Lewis, Esme Creed-Miles. 
 
 
 
 
 
 
 

Le 6 septembre : 

lover of men: 
the untold 
history of 
abraham lin-
coln 
Ce film exa-
mine la vie in-
time du 

président le plus important des 
États-Unis, Abraham Lincoln. 
Un film de Shaun Peterson 
avec Thomas Balcerski, Mi-
chael Bronski, Jack Hal-
berstam. 
 
Le 6 septembre : 

continue 
Une jeune fille 
souffrant de 
dépression est 
contrainte de 
reprendre sa 
vie en main 
lorsqu’elle est 
internée dans 
un établisse-

ment psychiatrique après avoir 
tenté de suivre les traces de son 
père, mais qu’elle échoue dans 
sa tentative de suicide. Elle 
trouve des amis improbables, un 
amour inébranlable et une vie 
qu’elle n’aurait jamais imaginé 
possible. Toutes les décisions 
prises ne peuvent être annulées. 
Vous n’avez qu’une seule vie. 
Un film de Nadine Crocker 
avec Nadine Crocker, Shi-
loh Fernande, Lio Tipton. 
 
Le 6 septembre : 

the cowboy and the queen 
Un artiste de 
rodéo califor-
nien qui entre-
tient des liens 
durables avec 
la reine Eliza-
beth II d’Angle-
terre. 

Un film d'Andrea Nevins. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Le 13 septembre : 

speak no evil 

Une famille est 
invitée à pas-
ser un week-
end dans une 
maison de 
campagne idyl-
lique, sans sa-
voir que ses 
vacances de 

rêve ne seront bientôt plus qu’un 
cauchemar psychologique. 
Un film de James Watkins 
avec James McAvoy, 
Mackenzie Davis, Scoot 
McNairy 
 

Le 13 septembre : 

am i Racist? 
Un homme qui 
explore les pra-
tiques de diver-
sité, d’équité et 
d’inclusion, en 
exposant des 
absurdités à 
travers des ex-

périences sociales secrètes. 
Un film de Justin Folk avec 
Matt Walsh. 
 
Le 13 septembre : 

the critic 
Ian McKellen 
(Le Seigneur 
des anneaux) 
est un puissant 
critique de 
théâtre londo-
nien qui se re-
trouve pris 

dans une toile de mensonges et 
de meurtres. 
 Un film d'Anand Tucker 
avec Gemma Arterton, Ian 
McKellen, Mark Strong. 
 
Le 17 septembre : 

grainne uaile: the movie 
La vie de 
Grainne Uaile, 
la reine des pi-
rates d’Irlande 
du XVIe siècle. 
Un film de 
Ciaron Da-
vies avec 

Fionnuala Collins, Ciaron 
Davies, Peter Cosgrove. 
 

Le 20 septembre : 

transformers one 
L’histoire d’ori-
gine non révé-
lée d’Optimus 
Prime et de 
Megatron, 
mieux connus 
comme enne-
mis jurés, mais 
autrefois amis 

liés comme des frères qui ont 
changé le destin de Cybertron 
pour toujours. 
Un film de Josh Cooley 
avec Chris Hemsworth, 
Brian Tyree Henry, Scarlett 
Johansson. 
 
Le 20 septembre : 

the substance 
Une célébrité 
qui s’estompe 
décide d’utiliser 
un médicament 
du marché noir, 
une substance 
qui réplique les 
cellules et crée 

temporairement une version plus 
jeune et meilleure d’elle-même. 
Un film de Coralie Fargeat 
avec Margaret Qualley, 
Dennis Quaid, Demi Moore. 
 
Le 20 septembre : 

What We Find on the Road 

Un père éloi-
gné défie TJ 
avec une voi-
ture vintage à 
son 18e anni-
versaire, 
exhortant à 
faire un voyage 

à travers le pays. Avec des com-
pagnons excentriques, TJ entre-
prend un voyage plein d’humour 
et de résilience, réalisant que les 
plus longs chemins de la vie 
peuvent mener à la maison. 
Un film de Chaysen Bea-
cham avec Finn Haney, Wil-
liam Chris Sumpter, Paul 
Guilfoyle. 
 
 
 
 
 
 

Le 20 septembre : 

happy clothes: 

a Film about patricia Field 

Entrez dans le 
monde coloré 
de Patricia 
Field, la costu-
mière lauréate 
d’un Emmy 
derrière Sex 
and the City, 

Emily in Paris et The Devil 
Wears Prada. 
Un film de Michael Selditch 
avec Jean Michel Basquiat, 
Kim Cattrall, Lily Collins. 
 
Le 27 septembre : 

megalopolis 

Un architecte 
veut recons-
truire New York 
comme une 
utopie après 
une catas-
trophe dévas-
tatrice. 

Un film de Francis Ford 
Coppola avec Adam Driver, 
Giancarlo Esposito, Natha-
lie Emmanuel. 
 
Le 27 septembre : 

lee 

L’histoire de la 
photographe 
Elizabeth 'Lee' 
Miller, un man-
nequin qui est 
devenu un cor-
respondant de 
guerre acclamé 

pour le magazine Vogue pen-
dant la Seconde Guerre mon-
diale. 
Un film d'Ellen Kuras avec 
Alexander Skarsgård, Kate 
Winslet, Andy Samberg. 
 
Le 27 septembre : 

never let go 

Une famille 
hantée par un 
esprit malé-
fique depuis 
des années. 
Leur sécurité et 
leur environne-
ment sont 

remis en question lorsqu’un des 
enfants se demande si le mal 
est réel. 
Un film d'Alexandre Aja 
avec Halle Berry, Christin 

Park, Matthew Kevin An-
derson. 
 
Le 27 septembre : 

empire Waist 

Suit un groupe 
d’adolescents 
qui apprennent 
à aimer leur 
corps grâce à 
la conception 
de mode inclu-
sive et à l’ami-

tié. 
Un film de Claire Ayoub 
Mia Kaplan, Jemima Yevu, 
Rainn Wilson. 
 
Le 27 septembre : 

putin 

”Portrait d’une 
formidable fi-
gure politique, 
démêlant les 
facettes 
contrastées 
d’un tyran au 
poing de fer et 

d’un homme hanté par la peur.” 
Un film de Patryk Vega. 
 
Le 27 septembre : 

escape from extinction 

Des images 
rares d’ani-
maux en voie 
de disparition 
et des entre-
vues avec les 
plus grands 
spécialistes 

mondiaux du bien-être animal et 
des scientifiques de la conserva-
tion qui travaillent pour protéger 
les animaux des sept continents 
de la terre, ainsi que ses puis-
sants océans, lacs et rivières. 
Un film de Matthew R. 
Brady avec Helen Mirren. 
 
Le 27 septembre : 

she taught love 

Un homme, 
Frank, sur une 
voie autodes-
tructrice. Une 
fille, Mali, avec 
une date d’ex-
piration. Quel 
moment parfait 

pour se rencontrer et tomber 
amoureux. 
Un film de Nate Edwards 
avec Taissa Farmiga

S O R T I E S  C I N É  E N  S E P T E M B R E
Retrouvez toutes les sorties de films aux Etats-Unis avec les bandes-annonces sur notre page : www.courrierdesameriques.com/category/cinema/
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4 septembre : 

slow horses - saison 4 
 

Une série d'espionnage où l'agent 
River Cartwright est relégué à des 
tâches administratives après une 
mission désastreuse. 
 

20 septembre : 

la maison 
 

Une série dramatique française 
sur une maison de couture légen-
daire en France, plongée dans un 
scandale. C’est avec Lambert Wil-
son et Amira Casar. 

 

27 septembre : 

Wolfs 
 

Réalisé par Jon Watts, ce film met 
en scène Brad Pitt et George 
Clooney en tant que rivaux profes-
sionnels dans un monde où la 
loyauté est rare. Préparez-vous 
pour un mélange d’action et de co-
médie avec deux des plus 
grandes stars d'Hollywood. 
 

 

 

4 septembre : 

Kindergarten: the musical 
(série)  

Cette série musicale suit Berti, 
une petite fille de 5 ans, qui décou-
vre les joies et les défis de son en-
trée à l'école maternelle. Les 
épisodes sont remplis de numéros 
musicaux inspirés de Broadway 
qui aident les enfants à exprimer 
leurs émotions. 
 
13 septembre : 

lego star Wars: Rebuild the 
galaxy (série) 

 

Cette série animée met en scène 
Sig Greebling, un berger qui dé-
couvre un artefact puissant dans 
un temple Jedi caché, ce qui bou-
leverse l'univers Star Wars tel que 
nous le connaissons. 

 
Le 25 septembre :  

Fly (Film) 
 

Ce documentaire fascinant ex-
plore le monde des BASE jum-

pers, mettant en lumière trois cou-
ples qui défient les lois de la gra-
vité tout en vivant des histoires 
d'amour extraordinaires. Le film 
promet des séquences visuelle-
ment époustouflantes et une im-
mersion totale dans ce sport 
extrême. 

 

 

Le 6 septembre : 

a Very Royal scandal (série) 
 

Michael Sheen dans le rôle du 
Prince Andrew. 

  
 

Le 5 septembre : 

the perfect couple 
 

Une série dramatique avec Nicole 
Kidman, centrée sur un meurtre 
au sein d'une famille riche de Nan-
tucket. 
 

Le 5 septembre : 

apollo 13: survival 
 

Un film documentaire dramatique 
qui revient sur la mission Apollo 13 
et les efforts héroïques pour rame-

ner les astronautes en toute sécu-
rité sur Terre après une explosion 
en plein vol. 
 
 

Le 6 septembre : 
Rebel Ridge 

 

Un thriller criminel où un ancien 
Marine affronte la corruption dans 
une petite ville. 
 

Le 7 septembre : 
poong, the Joseo 
psychiatrist 

Série drama-
tique coréenne 
où un acu-
puncteur dé-
couvre des 
mystères dans 
un village 
étrange. 
 

Le 11 septembre : 

boxer 
 

Film dramatique polonais sur un 
boxeur qui quitte l'Union sovié-
tique pour devenir un champion. 
 
 

Le 12 septembre : 

emily in paris - sais 4, part 2 
 

Les derniers épisodes de cette 
série comique dramatique où 
cette fois Emily explore Rome. 
 

Le 13 septembre : 
uglies 

Film de 
science-fiction 
avec Joey 
King, dans un 
monde où les 
adolescents 
deviennent 
"beaux" à 16 
ans. 

 
Le 13 septembre : 
sector 36 

Drame indien 
sur les défis 
de la justice 
dans un sys-
tème cor-
rompu. 
 
 

  

Le 19 septembre : 
the queen of Villains 

 

Série japonaise sur la carrière 
d'une célèbre catcheuse féminine. 
 
 

Le 19 septembre : 
twilight of the gods 

 

Série animée américaine inspirée 
de la mythologie nordique. 

 

Le 20 septembre : 
his three daughters 

 

Drame avec Carrie Coon, Na-
tasha Lyonne et Elizabeth Olsen, 
où trois sœurs se réunissent pour 
s'occuper de leur père malade. 

 

Le 25 septembre : 
divorce 

 

Comédie polonaise explorant les 
défis émotionnels et légaux d'une 
séparation. 

 

Le 26 septembre : 
nobody Wants this 

 

Série comique avec Kristen Bell et 
Adam Brody sur une femme ag-
nostique tombant amoureuse d'un 
rabbin. 

 

SÉLECTION DES SORTIES EN V A D  P O U R  S E P T E M B R E
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P
hoenix, capitale de l'Arizona, est une agglo dynamique 
de près de 5 millions d’habitants, située au cœur du 
désert de Sonora. Il y a le désert, tout plat, il y a des 
pics rouges… et il y a Phoenix au milieu, avec des mil-

liers de cactus géants pour égayer le tout. Nota Bene : nous 
avons publié sur notre chaîne Youtube en août une vidéo de 
2’22” sur Phoenix et les endroits à visiter dans le nord de l’Ari-
zona... et elle vous plaira : https://youtu.be/FhXpMr5ddgQ ! 

 Connue pour son climat chaud et ensoleillé, ses paysages déser-
tiques majestueux, et une riche histoire culturelle, Phoenix est une 
destination prisée pour les amateurs de plein air, les passionnés 
d'histoire et les amoureux de la nature. Ce guide complet vous em-
mènera à la découverte des incontournables de Phoenix, des meil-
leures activités, des restaurants délicieux, des options de logement, 
et bien plus encore. 

 
HISTOIRE ET CULTURE DE PHOENIX 

Phoenix a une histoire fascinante qui remonte à plus de 2 000 ans, 
avec les premières traces d'habitation humaine par les Hohokam, 
une ancienne civilisation qui a construit un réseau complexe de ca-
naux d'irrigation. La ville moderne de Phoenix a été fondée en 1867 
et est devenue un centre important pour le commerce et l'agriculture 
grâce à ces systèmes d'irrigation. Mais, hormis les tribus autochtones 
des environs, l’histoire du développement de la ville s’est surtout dé-
roulée au XXe siècle, à partir du moment où l’air conditionné a rendu 
les étés supportables. 

La culture de Phoenix est un mélange éclectique d'influences amé-
rindiennes, hispaniques et occidentales. La ville célèbre ses racines 
avec des musées, des festivals et des sites historiques qui mettent 
en valeur cette diversité culturelle. 

 
CLIMAT 

Phoenix est connue pour son climat désertique avec des étés ex-
trêmement chauds (c’est le moins qu’on puisse dire) et des hivers 
doux. Les températures estivales peuvent (largement) dépasser les 
40°C, tandis que les hivers sont agréables avec des températures 
moyennes autour de 20°C. La meilleure période pour visiter Phoenix 
est de novembre à avril, lorsque le climat est le plus agréable pour 
les activités en plein air. Mais, ainsi, durant l’été, mieux vaut ne pas 
être trop sensible à la chaleur. 

 
ACTIVITÉS EN PLEIN AIR À PHOENIX 

Randonnée et VTT : Phoenix offre un réseau vaste de sentiers de 
randonnée et de pistes de VTT qui serpentent à travers des paysages 
désertiques spectaculaires. Les parcs régionaux comme Usery 
Mountain et McDowell Mountain sont des destinations populaires. 

Golf : Avec plus de 200 parcours de golf, Phoenix est un paradis 
pour les golfeurs. Des parcours réputés comme Troon North et TPC 

Scottsdale attirent des joueurs du monde entier. 
Sports Nautiques : Le lac Pleasant et le parc régional de Tempe 

Town Lake offrent des opportunités pour la navigation de plaisance, 
le paddleboard, le kayak et la pêche. 

 
CULTURE ET DIVERTISSEMENT  À PHOENIX 

Performances Artistiques : Le Phoenix Symphony, l'Arizona Opera 
et le Ballet Arizona offrent des performances tout au long de l'année. 
Le Herberger Theater Center et l'Orpheum Theatre accueillent des 
pièces de théâtre, des comédies musicales et des concerts. 

Festivals et Événements : Phoenix accueille de nombreux festivals 
annuels, comme le Arizona State Fair, le Phoenix Film Festival et le 
Scottsdale Culinary Festival. Ces événements célèbrent la culture lo-
cale, la gastronomie, le cinéma et les arts. 

 
GASTRONOMIE 

Phoenix offre une scène culinaire vibrante avec une variété de cui-
sines allant des plats traditionnels du sud-ouest aux créations 
contemporaines. Si vous voulez un quartier branché : allez à Roose-
velt Row.  

Voici une recommandation (il y en a d’autres sur notre site web) : 
Rustler’s Rooste : Ambiance western avec cuisine qui va avec, mais 
surtout une belle vue sur Phoenix. 

 
HÉBERGEMENT 

Phoenix propose une large gamme d'options de logement pour 
tous les budgets et préférences. Des complexes hôteliers de luxe 
aux charmants bed-and-breakfasts, en passant par des locations de 
vacances et les motels à pas cher, il y en a pour tous les goûts. 

 
CONSEILS PRATIQUES 

Transport : Louer une voiture est recommandé pour explorer Phoe-
nix et ses environs, car les distances peuvent être longues et le trans-
port public limité. Cependant, le centre-ville est bien desservi par le 
métro léger Valley Metro. 

Hydratation et Protection Solaire : En raison du climat désertique, 
il est essentiel de rester hydraté et de se protéger du soleil. Portez 
des vêtements légers, des chapeaux, et appliquez régulièrement de 
la crème solaire. 

Respect de la Nature : Lorsque vous explorez les parcs et les 
zones naturelles, respectez la faune et la flore locales. Ne laissez au-
cune trace et suivez les règles des sentiers. 

 
CE QUE VOUS POURREZ VISITER À PHOENIX, ARIZONA 
Si vous êtes à Phoenix, c’est peut-être parce que vous avez atterri 

ici, loué une voiture et vous vous appétez à rouler vers le nord, à la 
conquête de Sedona, du Grand Canyon, de Monument Valley ou de 
la Route 66. Nous allons vous donner quelques bonnes raisons de 
rester plusieurs jours à Phoenix ! 

 
LE CENTRE-VILLE DE PHOENIX ET OFFICE DE TOURISME 
Le centre-ville de Phoenix, appelé "Downtown Phoenix," est le 

cœur battant de la ville. C'est ici que l'histoire, la culture et la moder-
nité se rencontrent. Le centre-ville abrite des petits gratte-ciels, des 
restaurants raffinés, des boutiques uniques, des musées, des théâ-
tres et des espaces verts. En vous promenant dans les rues, vous 
découvrirez une variété d'œuvres d'art publiques, de fresques mu-
rales vibrantes et des installations artistiques. L'office de tourisme, 
situé au centre-ville, est le point de départ idéal pour planifier votre 
visite. Vous y trouverez des cartes, des brochures, des recomman-
dations et des conseils d'experts locaux pour profiter au maximum 
de votre séjour à Phoenix. 

Site internet : www.visitphoenix.com 
 

ST MARY’S BASILICA DE PHOENIX 
 

La Basilique Saint-Mary est une véritable icône de Phoenix, à la 
fois pour son importance historique et architecturale. Construite en 
1914, cette église catholique romaine est la plus ancienne de Phoenix 
et l'une des rares basiliques de l'État d'Arizona. L'architecture de style 
néo-gothique de la basilique est remarquable, avec ses vitraux écla-
tants, ses arcs élancés et ses tours imposantes. L'intérieur de l'église 
est tout aussi impressionnant, avec ses magnifiques autels, ses œu-
vres d'art sacrées et une ambiance de calme et de recueillement. La 
basilique Saint-Mary est non seulement un lieu de culte, mais aussi 
un site historique important qui reflète la riche histoire religieuse et 
culturelle de Phoenix.  Son aspect colonial rose est aussi marqueur 
important de la ville. 

Site internet : www.saintmarysbasilica.org 
 

HERITAGE SQUARE ET ROSSON HOUSE MUSEUM 
 

Heritage Square est un joyau historique niché au cœur de Phoenix, 
offrant un aperçu intéressant de la vie à la fin du 19ème siècle. Ce 
quartier historique préservé comprend une collection de bâtiments 
victoriens restaurés, chacun racontant une histoire unique de 
l'époque pionnière de Phoenix. Le point culminant de Heritage 
Square est le Rosson House Museum, une maison victorienne ma-
gnifiquement restaurée construite en 1895. En visitant cette maison, 
vous serez transporté à une époque où Phoenix était une petite ville 
du Far West. Les visites guidées offrent une perspective approfondie 
sur l'architecture, le mobilier d'époque et les histoires des familles qui 
y ont vécu. 

Heritage Square est le dernier « bloc » de Phoenix datant du XIXe 
siècle. Il accueille également des événements spéciaux, des exposi-
tions temporaires et des festivals tout au long de l'année. 

Site internet : www.heritagesquarephx.org 
 

ROOSEVELT ROW 
 

Roosevelt Row, souvent appelé "RoRo," est le quartier artistique 
dynamique de Phoenix. Connu pour son atmosphère bohème et 
créative, Roosevelt Row est le foyer de nombreuses galeries d'art, 
studios, petites boutiques indépendantes, restaurants branchés et 
bars animés. En vous promenant dans ce quartier, vous découvrirez 
des fresques murales spectaculaires et des œuvres d'art public qui 
ajoutent de la couleur et de la vie aux rues. Le quartier est également 
célèbre pour ses événements artistiques mensuels, notamment le 
"First Friday Art Walk," où des milliers de visiteurs affluent pour dé-
couvrir des expositions, assister à des performances en direct et ren-
contrer des artistes locaux. Roosevelt Row est un endroit idéal pour 
explorer la scène artistique vibrante de Phoenix et profiter de la vie 
nocturne. 

Site internet : www.rooseveltrow.org 
 

DESERT RIDGE MARKETPLACE 
Le Desert Ridge Marketplace est la plus célèbre destination de 

Visite de Phoenix, AZ

“Oui, mais c’est 
une chaleur 
sèche”, dit cette 
pancarte 
humoristique 
vantant Phoenix 
dans un centre 
commercial
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shopping et de divertissement en plein air située dans le nord de 
Phoenix. Ce centre commercial spacieux offre une expérience unique 
avec plus de 100 magasins de détail, allant des grandes chaînes aux 
boutiques locales. En plus du shopping, Desert Ridge Marketplace 
propose une variété de restaurants, des cafés décontractés aux éta-
blissements gastronomiques, offrant une gamme de cuisines pour 
satisfaire tous les palais. Le centre commercial est aussi agréable-
ment décoré et il est également un lieu de divertissement avec des 
salles de cinéma, des aires de jeux pour enfants et des événements 
en direct, notamment des concerts et des festivals. C'est un endroit 
idéal pour passer une journée agréable en famille ou entre amis, en 
profitant de tout ce que Phoenix a à offrir. 

Site internet : www.shopdesertridge.com 
 

SCOTTSDALE OLD TOWN 
 

Le Vieux Scottsdale, ou "Old 
Town Scottsdale," est un quartier 
historique et pittoresque qui cap-
ture l'essence de l'ouest améri-
cain avec une touche moderne. 
En vous promenant dans les rues 
pavées de ce quartier charmant, 
vous découvrirez une variété de 
boutiques de souvenirs, de gale-
ries d'art, de restaurants et de 
bars. C’est quand même très très 
très marqué « western ». Le 
Vieux Scottsdale est un lieu idéal 
pour acheter des bijoux amérin-
diens authentiques, des souve-
nirs de votre séjour dans l’ouest, de l'artisanat local et des souvenirs 
uniques. Le quartier abrite également des sites historiques impor-
tants, tels que le Scottsdale Historical Museum et l'ancienne école 
Little Red Schoolhouse. En soirée, Old Town Scottsdale s'anime avec 
une vie nocturne vibrante, offrant des bars à cocktails, des clubs et 
des restaurants gastronomiques. C'est une destination incontourna-
ble pour ceux qui veulent découvrir le charme historique et le dyna-
misme contemporain de Scottsdale. 

Site internet : : www.experiencescottsdale.com/old-town 
 

SONORAN DESERT ET CHEMINS DE RANDONNÉE 
L’atout N°1 de Phoenix, c’est son désert. Il est parfois pas très 

beau (beaucoup de jardins sont faits de tas de cailloux, car le soleil 
brûle tout), il y a parfois des « wash » : des rivières asséchées qui ne 
se remplissent qu’à la fonte des neiges, pas très belles…. mais l’autre 
moitié des paysages est absolument fantastique, et ceux qui ont pris 
la peine d’essayer d’aimer le désert de Sonoran sont devenus des 
amoureux incontourbales. Il y a bien des endroits à visiter et des cen-
taines de chemins de randonnées. 

Juste un mot sur les cactus géants « saguaro » (prononcez sa-
wa-ro) : s’ils sont emblématiques de l’ouest, ces orgues géantes ne 
poussent que dans la partie sud de l’Arizona : profitez-en (la totalité 
des touristes se fait prendre en photo avec) ! Ne vous demandez 
même pas où les trouver : ils sont partout ! 

 
- CAMELBACK MOUNTAIN 
Camelback Mountain est l'un des sommets les plus embléma-

tiques de Phoenix, reconnu pour sa forme distinctive ressemblant à 
un chameau couché. Les deux sentiers principaux, Echo Canyon et 
Cholla, offrent des randonnées stimulantes mais gratifiantes avec des 
vues panoramiques plus que spectaculaires sur la vallée de Phoenix. 
Le sentier Echo Canyon est plus court mais plus raide, tandis que le 
sentier Cholla est plus long et offre une montée progressive. La ran-
donnée jusqu'au sommet de Camelback Mountain est une expé-
rience inoubliable, offrant des vues à 360 degrés sur le désert de 
Sonora et au-delà. En raison de la popularité de cette montagne, il 

est recommandé de commencer votre randonnée tôt le matin pour 
éviter la chaleur et les foules. D’ailleurs les accès à certains pics peu-
vent être fermés dès le milieu de matinée en été, pour d’évidentes 
raisons de sécurité. 

Site internet : : www.phoenix.gov/parks/trails/locations/camelback-
mountain 

 
- PINNACLE PEAK 
Pinnacle Peak, situé à Scottsdale, est un autre lieu de randonnée 

populaire offrant des vues imprenables sur le désert de Sonora. Le 
sentier de Pinnacle Peak est bien entretenu et accessible, convenant 
à la fois aux randonneurs débutants et expérimentés. En parcourant 
ce sentier, vous serez entouré de paysages désertiques magnifiques, 
avec des formations rocheuses impressionnantes, des cactus géants 
et une variété de faune locale. Le sommet de Pinnacle Peak offre 
des vues panoramiques sur les montagnes McDowell et les vallées 
environnantes, créant une expérience de randonnée sereine et ins-
pirante. 

Site internet : : www.scottsdaleaz.gov/preserve/pinnacle-peak 
 
- SOUTH MOUNTAIN PARK AND PRESERVE : 
L'un des plus grands parcs municipaux des États-Unis, ce parc 

offre des centaines de kilomètres de sentiers de randonnée, des 
points de vue panoramiques et des aires de pique-nique. 

 
- PHOENIX SONORAN PRESERVE : 
Il contient des chemins plus ou moins longs, mais si vous cherchez 

des « trails courts et faciles », c’est là qu’il vous faut aller. 
 

- LOST DUTCHMAN STATE PARK  
AT SUPERSTITION MOUNTAINS 

 

Situé au pied des Monts de la Superstition, le Lost Dutchman State 
Park est un lieu de randonnée ex-
ceptionnel imprégné de légendes 
et de mystères. Ce parc est 
nommé d'après la   légendaire 
mine d'or du «  Hollandais 
Perdu  », censée être cachée 
quelque part dans les montagnes 
de Superstition. En fait le décou-
vreur de ce filon d’or n’était pas 
Hollandais, mais Allemand, ce qui 
a donné le titre d’une des plus cé-
lèbre bande-dessinées de Char-
lier et Giraud : «  Blueberry, la 
Mine de l’Allemand Perdu ». Si 
vous ne l’avez pas lue, il faut vous 
la procurer en urgence, avec son 
tome 2 : « Le spectre aux balles d’or ». 

Le parc offre une variété de sentiers de randonnée, allant de pro-
menades faciles à des randonnées plus difficiles au milieu des pics. 
Mais dès le parking c’est beau à en couper le souffle (essayez le lever 
du soleil !). Les paysages spectaculaires comprennent des forma-
tions rocheuses abruptes, des canyons profonds et une végétation 
désertique luxuriante. Les randonneurs peuvent également explorer 
la faune locale, y compris des cerfs, des coyotes, des oiseaux de 
proie et des road runners. Le parc est un lieu idéal pour les amateurs 
de plein air et les chercheurs d'aventure. Si vous croyez en votre 
bonne chance… emmenez avec vous un détecteur de métal ! 

Site internet : : s://azstateparks.com/lost-dutchman 
 

 
 
 
 
 

GOLDFIELD GHOST TOWN 
 

Juste à côté de Lost Dutchman State Park, la ville fantôme de 
Goldfield est une attraction fascinante pour ceux qui s'intéressent à 
l'histoire du Far West. Goldfield était autrefois une ville minière floris-
sante, et aujourd'hui, elle est recréée pour donner aux visiteurs un 
aperçu de la vie à l'époque des pionniers. Vous pouvez explorer des 
bâtiments historiques, faire des tours de mine, visiter un musée, et 
même assister à des reconstitutions de fusillades. La ville fantôme 
offre une expérience immersive qui ramène les visiteurs à l'époque 
de la ruée vers l'or en Arizona. 

Site internet : https://goldfieldghosttown.com 
 

LA CHAPELLE ELVIS 
Une chapelle dédiée à Elvis Presley : il faut le voir pour le croire ! 

Elle est juste à côté de la ville fantôme. 
Site internet : https://superstitionmountainlostdutchmanmu-

seum.org/elvis-chapel/ 
 

DESERT BOTANICAL GARDEN DE PHOENIX 
 

On en parle à la fin de ce chapitre sur le désert, mais on aurait pu 
commencer par là. Le Desert Botanical Garden est une incroyable 
oasis de beauté et de tranquillité située au cœur du désert de Sonora. 
Ce jardin botanique exceptionnel abrite plus de 50 000 plantes, re-
présentant 4 000 espèces différentes, dont de nombreuses sont rares 
ou en voie de disparition. Les sentiers bien aménagés serpentent à 
travers diverses zones thématiques, mettant en valeur la diversité et 
la résilience des plantes désertiques. Les visiteurs peuvent découvrir 
des cactus géants, des agaves, des yuccas, et bien plus encore, tout 
en apprenant sur l'écologie et la conservation des déserts. Le jardin 
offre également des expositions artistiques, des concerts en plein air, 
des événements saisonniers et des programmes éducatifs pour tous 
les âges. C'est un lieu incontournable pour les amateurs de nature 
et de jardinage, mais de notre point de vue c’est le plus bel endroit 
de Phoenix. Site internet : www.dbg.org 

 
HOLE IN THE ROCK À PAPAGO PARK 

 

- LE DOSSIER CONTINUE PAGE SUIVANTE 
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Phoenix (suite) 
Hole in the Rock est une formation géologique unique située dans 

le Papago Park, offrant une vue panoramique exceptionnelle sur la 
ville de Phoenix et ses environs. Ce site naturel fascinant (juste à 
côté du Desert Botanical Garden) est constitué de grès rouge érodé, 
créant une série de cavités et de trous qui peuvent être explorés par 
les visiteurs. Le sentier menant à Hole in the Rock est court et facile, 
accessible à la plupart des randonneurs, y compris les familles avec 
enfants. Au sommet, vous pourrez profiter de vues imprenables sur 
le désert de Sonora, le zoo de Phoenix et les montagnes lointaines. 
Le site est particulièrement populaire pour les levers et couchers de 
soleil, lorsque la lumière changeante illumine les formations ro-
cheuses d'une lueur dorée. 

Site internet : : www.phoenix.gov/parks/trails/locations/papago-
park 

TALIESIN WEST 
 

Taliesin West est le chef-d'œuvre architectural de Frank Lloyd 
Wright (le plus connu des architectes américains), situé à Scottsdale. 
Construit en 1937, ce complexe était à la fois la résidence d'hiver de 
Wright et son école d'architecture. Taliesin West est un témoignage 
de l'innovation architecturale et de la vision de Wright, avec des struc-
tures qui s'intègrent harmonieusement dans le paysage désertique 
environnant. Les visites guidées permettent aux visiteurs d'explorer 
les bâtiments, les jardins, les espaces de vie et les ateliers, tout en 
apprenant sur les techniques de construction uniques et les philoso-
phies de design de Wright. 

Site internet : https://franklloydwright.org/taliesin-west 
 

HEARD MUSEUM 

Le Heard Museum est l'un des principaux musées des États-Unis 
dédiés à l'art et à la culture des peuples autochtones d'Amérique. 
Fondé en 1929, le musée abrite une collection impressionnante de 
plus de 40 000 objets, incluant des bijoux, des textiles, des poteries, 
des sculptures et des peintures. Les expositions permanentes et tem-
poraires offrent une perspective approfondie sur l'histoire, les tradi-
tions et la vie contemporaine des tribus amérindiennes du sud-ouest. 
Le Heard Museum est également réputé pour ses événements cul-
turels, tels que l'Indian Fair & Market, qui attire des artistes et des ar-
tisans de tout le pays. Les programmes éducatifs, les visites guidées 
et les activités interactives font du Heard Museum une destination in-
contournable pour tous ceux qui souhaitent comprendre et apprécier 
la richesse culturelle des peuples autochtones d'Amérique. 

Nous vous conseillons de le visiter, surtout si vous vous apprêtez 
à plonger dans le Far West : c’est une très bonne manière de vous 
immerger dans la culture amérindienne avant d’entrer dans le désert. 

(Les photos pros étant interdites à l’intérieur on vous en montre 
bien moins que ce qu’on a vu). 

Site internet : https://heard.org 
 
 

PHOENIX ART MUSEUM 
 

Le Phoenix Art Museum est le plus grand musée d'art visuel du 
sud-ouest des États-Unis, offrant une vaste collection d'œuvres d'art 
allant de l'antiquité à nos jours. Le musée abrite plus de 19 000 œu-
vres, incluant des peintures, des sculptures, des photographies et 
des installations multimédias. Les collections permanentes couvrent 
une gamme diversifiée de genres et de styles, notamment l'art amé-
ricain, notamment avec des collections western importantes et inté-
ressantes, mais aussi européen, latino-américain, asiatique et 
contemporain. Les parties contemporaines sont (en 2024) très dé-
cevantes, n’y allez pas pour ça. 

En plus des expositions permanentes, le musée propose des ex-
positions temporaires innovantes, des conférences, des projections 
de films, des performances et des programmes éducatifs.  

Site internet : : www.phxart.org

Pour des infos 
quotidiennes, 

rejoignez-nous sur  
Facebook ! 

www.facebook.com/ 
courrierdesameriques



LE  COURRIER  DES  AMÉ RIQUES -  SEPTEMBRE 2024  

Oui il est possible d’obtenir 
un emprunt pour de l’immobi-
lier aux Etats-Unis, y compris 
quand on n’est pas Américain 
et qu’on n’a pas de «  credit 
score », de visa permanent, et 
même sans revenus aux USA.  
Pour cela… il faut travailler avec 
les bons courtiers* qui eux-
mêmes ont les contacts avec les 
bonnes banques. Daniel Etted-
gui (CEO de la société Triangle) 
est certainement l’un des plus 
anciens courtiers francophones 
aux Etats-Unis, puisqu’il a lancé 
sa première société Financial 
Triangle à Beverly Hills (Califor-
nie) en 1992, puis il s’est installé 
dans les bureaux (où il est tou-
jours) à Miami Beach (Floride) 
en l’an 2000, avant d’ouvrir New-
York en 2011 et des licences 
pour la quasi-totalité des États. 

Les deux branches finances 
et immobilier de Financial Trian-
gle totalisent désormais une 
trentaine d’agents (sous le nom 
de « Triangle Companies »). La 
seule exigence pour votre em-
prunt est que vous soyez solva-
ble et que vous n’investissiez 
pas dans un projet qui choquera 
Daniel ou son équipe. « Ça ar-
rive que des agents immobiliers 
me demandent des finance-
ments pour des projets de leurs 
clients… qui sont parfois peu 
réalistes. Comme on fait de l’im-
mobilier et de la finance depuis 
longtemps, on voit bien les réali-
tés ! Mais outre les cas excep-
tionnels, on peut aider tout le 
monde, en provenance de tous 
les pays francophones. » 

On a déjà publié un article sur 
Daniel et Financial Triangle en 
2009, que s’est-il passé depuis 

lors ? 
«  La dématérialisation des 

procédures s’est terminée et de-
puis 2012 il est plus facile pour 
les clients, pour nous et pour les 
banques de rassembler rapide-
ment tous les documents via in-
ternet. Ça a changé le paysage 
aussi : ceux qui n’ont pas réussi 
à tourner la page internet ont dû 
mettre la clé sous la porte. 

Aujourd’hui c’est presqu’aussi 
facile d’acheter aux USA, avec 
ou sans prêt, que de le faire au 
Monopoly. Pour nous les cour-
tiers il faut aussi être apte à tra-
vailler avec toutes les 
nationalités, surtout dans des 
villes comme Miami. » 

Et alors, quelles sont les meil-
leurs Etats pour investir aux 
USA, les plus «  tendance » ? 
Margot Ettedgui, Directrice Gé-
nérale (la fille de Daniel) qui est 
depuis 2017 responsable des 
francophones et de l’expansion 
du Triangle, donne la réponse : 
« La Floride et le Texas arrivent 
en tête aujourd’hui, quasi ex-
aequo. La Californie a beaucoup 

baissé, mais c’est une tendance 
temporaire. C’est un bel Etat qui 
pourrait se relever si la volonté 
était là. Ceci dit on a des de-
mandes un peu partout, beau-
coup dans le Sud, mais on en a 
aussi jusqu’en Oklahoma et au 
delà ». 

En tout cas, voilà, ce n’est pas 
plus compliqué que ça de faire 
un emprunt pour de l’immobilier, 
aussi bien un achat qu’une 
construction ou une rénovation, 
pour un étranger comme pour un 
résident. Bien sûr ils vont vous 
demander d’avoir accès à vos 
états bancaires dans votre pays 
d’origine, mais à partir du mo-
ment où vous avez des fonds, 
des rentrées, et que vous n’êtes 
pas trop endettés : en avant pour 
les acquisitions : le rêve ameri-
cain à portée de main ! 

Contacts : 
+1 (305) 987 7379 

Daniel@FinancialTriangle.com 
www.FinancialTriangle.com 

NMLS 303125 
NMLS# 161327 
* Licenciés en 

crédit foncier #303125 

Triangle Companies : tout ce qu’il 
vous faut pour votre immobilier 

et vos emprunts aux USA

Le gouvernement de Floride 
envisage d'intégrer de nouvelles 
infrastructures dans certains 
State Parks de l'État, y compris 
des terrains de golf, des courts 
de pickleball et des hôtels.  

Alors que la rumeur en avait 
été publiée dans la presse, l’at-
tachée de presse du gouverneur 
Ron DeSantis l’a confirmée le 22 
août, assurant qu’il s’agissait 
juste d’une proposition et que 
tous les points de vues seraient 
étudiés. Il faut l’espérer, car les 
premières personnes consultés, 
comme par exemple la prési-
dente du sénat de Floride, l’attor-
ney general, le délégué à 
l’Agriculture de l’Etat (tous Répu-
blicains comme le gouverneur), 
n’ont pas l’air d’avoir trouvé cette 
proposition très adaptée (sans 
parler des Démocrates et des 

défenseurs de l’environnement). 
Des propositions d’aménage-

ments étaient attendus, mais 
«Notre vision n'envisageait pas 
l'ajout de terrains de golf et d'hô-
tels, qui, à mon avis, ne sont pas 
en phase avec la jouissance pai-
sible et tranquille de la nature », 

a déclaré la présidente du Sénat, 
Kathleen Passidomo. 

Neuf State Parks sont mena-
cés, avec par exemple dans le 
sud, quatre terrains de pickleball 
et 10 cabines supplémentaires à 
Oleta River (Miami) ou quatre 
terrains de pickleball à Mizell-

Des golfs et des hôtels dans les State Parks : 
l’idée très controversée du gouvernement de Floride

Originaire de Sainte-Foy, 
Jessica Béchard vit à Miami 
depuis 2015 où elle est la fon-
datrice et CEO de Sang Bleu 
Realty, une firme immobilière 
haut-de-gamme.  Elle offre des 
services allant de services im-
mobiliers à la décoration d’inté-
rieur, en passant par la 
rénovation, le développement 
immobilier et la gestion de pro-
priété pour les investisseurs 
étrangers. Jessica, investisseur 
elle-même, aide ses clients à dé-
velopper leur portefeuille immo-
bilier en Floride. 

En 2015, Jessica a quitté une 
carrière florissante en tant 
qu’avocate spécialisée en droit 
corporatif et fiscal au Québec 
pour devenir investisseur immo-
bilier à Brickell, Miami. Elle est 
passionnée par Miami et de son 
potentiel. 

« Beaucoup voient encore 
Miami comme une ville fêtarde, 
mais aujourd’hui, c’est bien diffé-
rent. Miami est l’une des villes 
les plus prisées au monde, un 
paradis pour entrepreneurs! » 
dit-elle. Le courrier le dit depuis 
des années  : La Floride est 
« the-place-to-be » et les perfor-
mances de la ville sont impres-
sionnantes! 

« Miami s’est transformée en 
un centre pour les millionnaires, 
les amateurs de bien-être et les 
passionnés d’art. La pandémie a 
accéléré cette transformation, at-
tirant ceux qui peuvent travailler 
à distance. Comparée à New 
York, Miami offre une alternative 
tropicale et ensoleillée.  

Brickell, le quartier financier de 
Miami, est devenu un aimant 
pour les entreprises technolo-
giques et les fonds spéculatifs. 
Avec ses gratte-ciels élégants et 
sa vie nocturne vibrante, Brickell 
symbolise la puissance écono-
mique de Miami. 

La scène artistique de Miami 
est tout aussi captivante. Art 
Basel attire les amateurs d’art du 

monde entier, et Wynwood est 
un centre pour l’art contemporain 
avec ses fresques colorées et 
ses galeries branchées. » 

Cependant, il y a eu moins de 
ventes de condos bas de 
gamme cette année. Jessica 
conseille de se faire accompa-
gner par un agent compétent 
pour acheter un condo en Flo-
ride, en vérifiant les inspections, 
les “special assessments”, les 
réserves et les montants du 
HOA. 

Jessica a également fait partie 
de l’équipe nationale de nage 
synchronisée du Canada. Elle 
souligne que “Miami n’est pas 
une ville superficielle, mais un 
endroit où les individus pros-
pères s’efforcent d’atteindre la 
perfection dans tous les aspects 
de leur vie. Les événements de 
bien-être exclusifs sont popu-
laires, offrant des moyens 
uniques d’améliorer la santé et la 
longévité.” 

Jessica prévoit une augmen-
tation de valeur pour les biens de 
luxe à Miami dans les pro-
chaines années. “La croissance 
de Miami a été remarquable, at-
tirant de plus en plus de million-
naires et de personnalités 
influentes. Cet afflux a déclenché 
un boom immobilier, remodelant 
la skyline de la ville avec des 
propriétés luxueuses. 

En conclusion, Miami est de-
venue un centre pour les million-
naires, le bien-être, l’art et la vie 
en bord de mer. Avec son climat 
favorable, son économie floris-
sante et ses offres de style de vie 
inégalées, la ville est une desti-
nation de rêve pour l’élite. L’as-
cension de Miami est attribuée à 
son quartier financier, son immo-
bilier de luxe, sa scène artistique 
vibrante et son accent sur le 
bien-être holistique. » 

Jessica vend de nombreux 
biens de luxe à Miami. Elle peut 
également vous conseiller pour 
tout investissement de type 
Airbnb puisque  Sang Bleu 
Realty est spécialisée dans ce 
domaine pour tout le Sud de la 
Floride, offrant un service com-
plet, de l'acquisition de la pro-
priété à la gestion, en passant 
par la rénovation et le design 
d'intérieur, pour assurer le meil-
leur retour sur investissement 
tout en ajoutant de la valeur à 
votre propriété. 

Quel que soit votre projet, de-
mandez-lui conseil. «  Nous 
avons  même  des  projets éligi-
bles pour l’obtention de  visas 
EB-5 dans des édifices qui ac-
ceptent Airbnb dans le centre de 
Miami! » 

**Sang Bleu Realty** 
(786) 351-7748 

www.sangbleurealty.com

Jessica Béchard (broker immobilier) : 
« Miami a connu une croissance fulgu-
rante au cours des dernières années »

Il n’y aura pas de second tour 
pour Daniella Levine Cava : le 
20 août elle 
a été réélue 
maire de 
Miami-Dade 
avec 58% 
des voix. 
Cette vic-
toire la posi-
tionne au 
Parti Démocrate pour aller plus 
haut encore si elle le souhaite, 

par exemple comme candidate 
au poste de gouverneur lors de 
la prochaine élection. Quand la 
question lui a été posée... elle n'a 
pas dit non ! 

Les Démocrates ont aussi 
choisi ce même jour Debbie Mu-
carsel-Powell pour aller affron-
ter le sénateur sortant Rick Scott 
en novembre. 

Autre scrutin fort scruté ce 
soir : la primaire pour le 1er Dis-
trict (Pensacola-Destin) où le Re-

présentant 
t rumpis te 
s o r t a n t 
Matt Gaetz 
avait un 
challenger 
soutenu par 
K e v i n 
McCarthy, 
l’ex speaker de la Chambre. 
Gaetz a  largement gagné. 

 

Floride : Levine Cava réélue maire de Miami-Dade 
et Matt Gaetz gagne sa Primaire pour la Chambre

Eula Johnson (Hollywood). D'au-
tres idée de projets sont beau-
coup plus criminelles contre la 

nature. Ainsi pour le magnifique 
parc d'État Jonathan Dickson-
son, dans le comté de Palm 

Beach, la proposition prévoit 
trois terrains de golf !
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Les associations de pro-
priétaires (HomeOwners' As-
sociations : HOA) en Floride 
jouent un rôle crucial dans la 
gestion et la maintenance des 
communautés résidentielles. 
Cependant, ces dernières an-
nées, les frais de HOA ont connu 
une augmentation significative. 
Bien sûr, avec l’inflation tout aug-
mente, et dans ce contexte il 
n’est pas anormal que les HOA 
soient aussi à la hausse. Les 
médias de Floride (y compris Le 
Courrier) se sont toutefois fait 
écho de situations catastro-
phiques touchant des per-
sonnes, souvent âgées (ou 
parfois parfois très jeunes) pro-
priétaires d’un bien unique mais 
qui ne peuvent plus payer les 
HOA.  

Selon une analyse de la so-
ciété immobilière Redfin, es frais 
mensuels médians des associa-
tions de copropriété du comté de 
Miami-Dade, qui s'élèvent à 900 
$ d'avril à juin de cette année 
2024, ont augmenté de plus de 
59 % par rapport aux 567 $ de la 
même période en 2019. Pour sa 
part, Broward a fait face à une 
vague similaired'augmentation : 
les frais de copropriété ont pro-
gressé de plus de 56 % pour at-
teindre 613 $ cette année, contre 
392 $ sur la même période de 
trois mois en 2019. 

Et ça continue : si on compare 

avec le 2e trimestre 2023, il y a 
eu une augmentation de +10% 
sur MIami-Dade, et +17% sur 
Broward. 

Une association de copro-
priété peut augmenter les frais 
de copropriété autant qu'elle le 
souhaite pour couvrir les ré-
serves, mais les propriétaires de 
la copropriété peuvent faire 
marche arrière si un budget est 
supérieur de 15 % à celui de 
l'année précédente. Ils peuvent 
alors présenter un budget alter-
natif. Mais, dans la pratique, ça 
n’a pas dû arriver souvent. Il faut 
donc peut-être améliorer les ré-
glementations. 

 
Raisons de  
l'augmentation des 
frais de HOA 

- Coûts de maintenance et 
de réparation accrus : 

- Les infrastructures vieillis-
santes nécessitent des répara-
tions et un entretien plus 
fréquents et coûteux. 

- Les catastrophes naturelles, 
comme les ouragans, entraînent 
des dépenses imprévues pour 
les réparations et la reconstruc-
tion. 

- L’effondrement de la Tour 
Champlain à Surfside en 2021 
(98 morts) a provoqué une 
hausse des exigences en ma-
tière de sécurité. Notamment il y 
a moins de délais autorisés pour 

les mises à niveau en matière de 
sécurité, et les assurances obli-
gent à ces mises à niveau immé-
diates. 

 
- Hausse des coûts de 

main-d'œuvre et des maté-
riaux : 

- L'inflation affecte le coût des 
matériaux de construction et de 
maintenance. 

- La pénurie de main-d'œuvre 
qualifiée dans certains secteurs 
augmente les salaires et, par 
conséquent, les coûts de ser-
vice. 

 
 - Assurances en hausse : 
- Les primes d'assurance pour 

les communautés résidentielles 
augmentent en raison des 
risques accrus liés aux catas-
trophes naturelles. 

- Les polices d'assurance cou-
vrant les responsabilités civiles 
et les biens communs devien-
nent plus coûteuses. 

 
- Améliorations et moderni-

sations : 
- Les HOA investissent dans 

des améliorations pour maintenir 
ou augmenter la valeur des pro-
priétés, comme des rénovations 
de clubhouses, de piscines, ou 
de terrains de sport. 

- L'adoption de technologies 
vertes et durables entraîne des 
coûts initiaux élevés, malgré les 
économies potentielles à long 
terme. 
Impact sur les pro-
priétaires 

- Charges financières ac-
crues : 

- Les augmentations des frais 
de HOA peuvent représenter 
une charge financière impor-
tante pour certains propriétaires, 
en particulier ceux à revenu fixe 
ou limité. 

- Les nouveaux acheteurs doi-
vent prendre en compte ces 
coûts supplémentaires lorsqu'ils 
évaluent leur capacité d'achat. 

 
- Valeur des propriétés : 
- Une gestion efficace des 

HOA et des frais bien utilisés 
peuvent maintenir ou augmenter 
la valeur des propriétés. 

- En revanche, des frais ex-
cessifs ou mal justifiés peuvent 
dissuader les acheteurs poten-
tiels et affecter négativement le 
marché immobilier local. 

- Engagement communau-
taire : 

Les propriétaires peuvent de-
venir plus impliqués dans les dé-

cisions de la HOA pour mieux 
comprendre et influencer l'utilisa-
tion des fonds. 

Une transparence accrue et 
une communication ouverte 
entre la HOA et les propriétaires 
sont essentielles pour maintenir 
la confiance et la satisfaction. 

 
Perspectives futures 

- Tendances inflationnistes : 
- L'inflation générale des coûts 

est susceptible de se poursuivre 
entraînant des augmentations 
continues des frais de HOA. 
Rien d’anormal à l’inflation, mais 
espérons que ce soit de manière 
moindre que durant les der-
nières années !  

- Les efforts pour maîtriser l'in-
flation et les coûts pourraient ra-
lentir la croissance des frais, 
mais pas l'éliminer complète-
ment. 

 
- Technologies durables et 

économies d'énergie : 
- L'adoption de technologies 

vertes pourrait entraîner des 
économies à long terme, bien 
que les investissements initiaux 
soient élevés. 

- Les communautés qui inves-
tissent dans des infrastructures 
durables pourraient voir une sta-
bilisation ou même une réduc-
tion des frais à long terme. 

 
- Réglementation gouverne-

mentale : 
- Des réglementations plus 

strictes sur la transparence fi-
nancière et la gestion des HOA 
pourraient être mises en place, 
assurant une utilisation plus effi-
cace des fonds. 

- Les initiatives gouvernemen-
tales pour soutenir les proprié-
taires de maisons contre les 
coûts croissants pourraient in-
fluencer les politiques des HOA. 

- À partir de 2025, les HOA 
vont devoir présenter un plan ex-
pliquant comment les proprié-
taires prévoient de contribuer 
chaque mois ou chaque année à 
un fonds de réserve destiné à 
payer les réparations structu-
relles à la fin de la durée de vie 
d'un bâtiment, y compris les toi-
tures et la restauration du béton. 
Par exemple, si un toit a une 
durée de vie de 20 ans, ce plan 
doit alors montrer le coût d'un 
nouveau toit et le plan annuel 
d'épargne pour ce nouveau toit. 

En conclusion : L'augmenta-
tion des frais de HOA en Floride 
est un phénomène complexe in-
fluencé par divers facteurs éco-
nomiques, environnementaux et 
sociaux. Bien que ces augmen-
tations puissent représenter un 
défi pour certains propriétaires, 

une gestion efficace et des in-
vestissements judicieux peuvent 
en atténuer les impacts et même 
bénéficier à la communauté à 
long terme. Les propriétaires, les 
HOA et les autorités locales de-
vraient mieux collaborer pour as-
surer une gestion transparente 
et durable des fonds, garantis-
sant ainsi la pérennité et la pros-
périté des communautés 
résidentielles en Floride. 

 
La bonne nouvelle est pour 

les acheteurs : si les frais de co-
propriété sont trop élevés,  sur-
tout s’il faut cumuler avec 
d’autres charges importantes 
(les assurances augmentent 
aussi) alors ça provoque une 
baisse du prix de vente des 
biens immobiliers !

L'augmentation des frais 
de HOA en Floride : 

Une analyse des tendances 
et des perspectives futures

Moins d’autorité pour les HOA: 
L’application des nouvelles lois au 1er juillet 2024 restreint 

ainsi le pouvoir des HOA : 
- Empêcher les résidents de garer des voitures, des trucks ou 

des véhicules de travail non commerciaux ou personnels sur leur 
propriété. 

- Ne pas appliquer les règles à tous les résidents. 
- Infliger des amendes aux résidents qui laissent les poubelles 

dehors moins de 24 heures après l'heure de ramassage prévue. 
- Infliger des amendes aux résidents qui laissent des lumières et 

des décorations de Noël en place après la date limite de l'associa-
tion de propriétaires. Une fois qu'ils aura reçu un avis, le propriétaire 
aura une semaine supplémentaire pour les enlever. 

- Édicter des règles pour l'intérieur de l'espace du résident 
lorsqu'il n'est pas visible depuis la rue, la maison d'un voisin et une 
zone commune adjacente comme un terrain de golf. 

- Établir des règles interdisant les jardins potagers ou les cordes 
à linge s'ils ne sont pas également visibles depuis la rue, la maison 
d'un voisin et une zone commune adjacente comme un terrain de 
golf.  

- Exiger l'approbation d'un système central de climatisation, de 
réfrigération, de chauffage ou de ventilation qui n'est pas visible de-
puis la rue, la propriété d'un voisin et une zone commune adjacente 
comme un terrain de golf. 

 

- SPORTS - 
RaPPeL : Vous pouvez  acheter 
les billets au meilleur tarif chez 
nos partenaires de www.ca-
namgolf.com/sports 
 
HOCKEY 
LNH 
PRe-saIsOn 
- Le 22 : reçoit nashville 
- Le 25 : va à Tampa 
- Le 27 : va à Raleigh 
- Le 28 : reçoit à Raleigh 
- Le 30 : reçoit Tampa 
www.nhl.com/panthers 
 
BASEBALL 
MLB 
- Le 1er septembre : va à san 
Francisco 
- Du 3 au 4 septembre : reçoit 
Washington 
- Du 5 au 8 septembre : reçoit 
Philadelphie 
- Du 9 au 11 septembre : va à 
Pittsburgh 
- Du 12 au15 septembre : va à 
Washington 
- Du 17 au 19 septembre : re-
çoit Los angeles 
- Du 20 au 22 septembre : re-
çoit atlanta 
- Du 24 au 26 septembre : va à 
minneapolis 
- Du 27 au 29 septembre : va à 
Toronto 
www.mlb.com/marlins 
 
SOCCER - MLS 
- Le 14 : reçoit Philadelphie 
- Le 18 : va à atlanta 
- Le 21 : va à new-york 
- Le 28 : reçoit charlotte 
www.intermiamicf.com 
 
FOOTBALL 
NFL 
- Le 8 : reçoit Jacksonville 
- Le 12 : reçoit new-york 
- Le 22 : va à seattle 
- Le 30 : reçoit nashville 
www.miamidolphins.com

Sur notre chaîne Youtube

Le Courrier a une petite chaîne Youtube(gratuite) qui a dépassé 
les 7000 abonnés, sur laquelle sont publiées plus de 200 vidéos 
consacrées, bien entendu, aux Etats-Unis. Durant l’été nous avons 
publié 2 heures et 20 minutes de vidéos touristiques sur l’Arizona. 
Sur une autre vidéo, Me Marcelle Poirier (photo) explique les diffé-
rences entre les visas et cartes vertes pour les investisseurs, nom-
breux à arriver en ce moment aux USA depuis les pays 
francophones. Le 1er septembre vous trouverez aussi une vidéo 
vous présentant le Choublak Center de Little Haïti... 

Vous pouvez vous abonner (gratuitement) pour être alerté de la 
publication de nos prochaînes vidéos : 

www.youtube.com/c/Courrierdefloride 
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– Du 29 août au 2 septembre à 
Key West : Key West 

bReWFest. Festival autour de 
la bière. 

www.keywestbrewfest.com 
 

 –  Jusqu’au 30 septembre à 
Miami : miami spice. Les 

meilleurs restaurants de Miami 
proposent des menus à tarif 

unique : lunch/brunch à 30/35$ 
et dîner à 45/60$ (hors bois-

sons).  
www.miamiandbeaches.com 

 
– Du 30 août au 1er septembre 
à Miami : uRban Film Fes-

tiVal. Festival qui célèbre la di-
versité culturelle des récits et 
offre une plateforme aux nou-
velles voix. Il mélange projec-

tions de films, ateliers et 
discussions sur l'industrie du 

film. www.urbanfilmfestivals.com 
 

– Du 30 août au 7 septembre à 
Miami : inFFinito bRazi-

lian Film FestiVal.  
Festival de cinéma 

brésilien. www.inff.online 
 

– Du 30 août au 8 septembre à 
Miami Beach : miami inteR-
national auto-shoW. 

Salon automobile. 
www.miamiautoshows.com 

 
– Les 31 août et 1er septembre 

à Port St. Joe : FloRida 
scallop, music and 

aRts FestiVal. Célébration 
des coquilles Saint-Jacques lo-
cales avec musique live, artisa-

nat, et gastronomie. 
www.visitgulf.com 

 
–  Le 1er septembre à Palm 

Bay : Reggae and Food 
Fest. Festival de musique reg-

gae et de gastronomie. 
www.kingtappamusic.com 

 
– Du 4 au 8 septembre à Key 

West : Key West Women-
Fest. Festival LGBTQ+ spécia-

lement dédié aux femmes, et 
propose une variété d'activités : 
soirées, concerts, événements 
culturels, activités en plein air. 

www.gaykeywestfl.com/women-
fest 

 
– Le 7 septembre à St 

Augustine : FoundeR’s day. 
Reconstitution du débarquement 

espagnol du 8 septembre 
1865. www.visitstaugustine.com 

 
– Les 13 et 14 septembre à 

Jacksonville : FloRida Fin 
Fest. Festival dédié à la sensi-
bilisation à la conservation des 
océans et des requins, avec di-
vers activités : conférences, ate-

liers, musique live, et autres 
événements éducatifs et récréa-

tifs pour toute la famille. 
www.facebook.com 

 
–  Du 13 au 15 septembre à 
West Palm Beach : West 

palm beach Fall home 
shoW. Salon de la maison. 

www.westpalmhomeshow.com 
 

– Le 14 septembre à Fort Lau-
derdale : Female bReW. 

Festival annuel qui met en avant 
les femmes dans l'industrie de la 

bière artisanale. Avec confé-
rences, ateliers et dégustations 
déguster de bières artisanales. 

www.femalebrewfest.com 

–  Les 14 et 15 septembre à 
Largo : i liKe it hot! Festi-
Val. Festival dédié aux piments 

et à la cuisine épicée avec 
concours de sauces piquantes. 

www.sikpromotions.com 
 

– Les 14 et 15 septembre à Port 
Richey : tampa bay cho-
colate FestiVal. Événe-

ment gourmand dédié aux 
amateurs de chocolat. Festival 

qui rassemble des food trucks et 
des vendeurs proposant des 

créations chocolatées, allant des 
desserts classiques aux innova-

tions culinaires surprenantes. 
www.facebook.com 

 
– Du 17 au 22 septembre à Or-

lando : global peace 
Film FestiVal. Un festival du 
film qui met l’accent sur des su-
jets autour des conflits et des 

méthodes non violentes pour les 
résoudre. www.peacefilmfest.org 

 
– Le 20 septembre à Oakland 
Park : latin Fest. Festival 

pour célébrer la culture latine à 
travers la gastronomie, la mu-

sique et la danse. 
www.oaklandparkfl.gov 

 
– Les 20 et 21 septembre à 
Perry : smoKin’in the 

pines bbq FestiVal. Festi-
val centré autour de compéti-

tions de barbecue, où des 
équipes s'affrontent pour prépa-

rer les meilleures viandes fu-
mées et grillées. En complément 
: musique live, vendeurs d'artisa-
nat, activités pour les enfants, et 

autres divertissements. 
www.smokininthepinesbbq.com 

 
– Du 20 et 22 septembre à Fort 

Myers : south gulF 
coast FloRida. Marché 
spécialisé dans la vente d'arti-
cles vintage, artisanaux et faits 

main, incluant des meubles, des 
décorations, des vêtements… 
www.vintagemarketdays.com 

 
– Du 20 au 29 septembre à Fort 

Myers : island hoppeR 
songWRiteR Fest. Festival 
qui célèbre les auteurs-composi-
teurs-interprètes du monde. Pro-

gramme avec des artistes de 
renommée 

internationale. www.island-hop-
perfest.visitfortmyers.com 

 
– Le 21 septembre à Punta 

Gorda : Key lime FestiVal. 
Festival célébrant la tarte au ci-
tron vert, typique de la Floride, 

avec dégustations, concours de 
tartes, et activités liées à cette 

spécialité.  
www.fishermensvillage.com 

 
– Les 21 et 22 septembre à St. 
Augustine : sing out loud 
FestiVal. Festival de musique 
avec des performances d'artistes 
renommés tels qu'Eric Church et 
Norah Jones. www.singoutloud-

festival.com 
 

– Le 25 septembre à 
Miami : Filmgate FestiVal 
music Videos. Festival qui 
met l'accent sur la musique et 
les films, et proposant : projec-

tions de films, performances mu-
sicales, et d'autres activités liées 
à l'industrie de la musique et du 

cinéma. www.filmgate.miami 
 

– Du 27 au 29 septembre à Pen-
sacola : pensacola sea-
Food FestiVal. Festival de 
fruits de mer avec des vendeurs 
de nourriture, des artisans, et de 
la musique live. www.pensacola-

seafoodfestival.com 
 

– Du 27 au 29 septembre à St. 
Augustine. st. augustine 

songWRiteRs FestiVal. 
 Événement qui célèbre les ta-
lents des auteur-compositeur 

avec des performances en live. 
www.facebook.com 

 
– Du 27 au 29 septembre à Des-
tin : destin seaFood Fes-
tiVal. Festival autour des fruits 

de mers avec dégustations et 
activités. www.facebook.com 

 
– Le 28 septembre à 

Miami : miami undeR-
gRound Film FestiVal 

(MUFF) (photo). Collection 

éclectique de courts métrages, 
de clips musicaux, d’animations. 

Cérémonie des Circle-Jerk 
Awards. www.filmfreeway.com 

 
– Le 28 septembre à Mount 

Dora : mount doRa ViVa 
la FRida. Festival célébrant 
l'art et la culture inspirés par 

Frida Kahlo (cône mexicaine) 
avec expositions, musique, 

danse et repas par autour de la 
culture mexicaine. 

www.mountdoraart.com 
 
 

– Le 28 septembre à Port St. 
Lucie : il meRcato bbq 

countRy Fest. Festival qui 
combine barbecue et musique 
country. www.facebook.com 

 
– Les 28 et 29 septembre à Vero 
Beach : tReasuRe coast 
seaFood FestiVal: Fall. 
Festival célébrant les fruits de 
mer avec stands de nourriture, 
musique live, et activités fami-
liales. www.treasurecoastsea-

foodfest.com 
 

F E S T I V A L S  
E N  S E P T E M B R E

01 septembre 
FIEL A LA VEGA 

The Fillmore 
Miami Beach 
Latin Music 

 
MEGHAN TRAINOR 

- 01 septembre : Hollywood 
- 02 septembre : Tampa 
Pop Music / Soft Rock 

 
SHAWN JAMES 

- 05 septembre : Tampa 
- 06 septembre : Winter Park 

Jazz / Blues 
 

YOUNG MIKO 
- 07 et 08 septembre : Orlando 

- 11 septembre : Hollywood 
Latin Music 

 
BADFLOWER 

- 07 septembre : Orlando 
- 08 septembre : Fort Lauderdale 

Alternative Rock / Indie 
 

08 septembre 
HANS ZIMMER 
Hard Rock Live 

Hollywood 
Classical / Instrumental 

 
LUKE BRYAN 

- 12 septembre : West Palm 
Beach 

- 14 septembre : Tampa 
Country / Folk 

 
13 septembre 

ST. PAUL AND THE BROKEN 
BONES 

North Beach Bandshell 
Miami Beach 
Soul / R&B 

 
13 septembre 

VICTOR MANUELLE 
Watsco Center 
Coral Gables 
Latin Music 

 
14 septembre 

LOS AMIGOS INVISIBLES 
Miami Beach Bandshell 

Miami Beach 
World Music 

 
MAXWELL 

- 14 septembre : Hollywood 
- 15 septembre : Tampa (Arena) 

Soul / R&B 
 

POKEY LAFARGE 
- 14 septembre : Orlando 

- 15 septembre : Key West 
Country / Folk 

 
AMIGO THE DEVIL 

- 15 septembre : Orlando 
- 17 septembre : West Palm 

Beach 
Alternative Rock / Indie 

 

OMAR APOLLO 
- 16 septembre : Miami 

- 17 septembre : Orlando 
Pop Music / Soft Rock 

 
17 septembre 

OZUNA 
Kaseya Center 

Miami 
Latin Music 

 
KRIS ALLEN 

- 19 septembre : St Augustine 
- 20 septembre : Boca Raton 

Pop Music / Soft Rock 
 

WARREN HAYNES 
- 19 septembre : Fort Lauderdale 

- 20 septembre : Fort Myers 
- 21 septembre : Jacksonville 

- 22 septembre : St Petersburg 
- 24 septembre : Pensacola 

Jazz / Blues 
 

21 septembre 
ALANIS MORISSETTE 

Daily's Place 
Jacksonville 

Pop Music / Soft Rock 
 

WEEZER 
- 20 septembre : Orlando 

- 21 septembre : Hollywood 
Alternative Rock / Indie 

 
BANDA MS 

- 20 septembre : Hollywood 
- 21 septembre : Estero (Arena) 

- 22 septembre : Orlando 
Latin Music 

 
BONERAMA 

- 20 et 21 septembre : Boca 
Raton 

Jazz / Blues 
 
 

21 septembre 
LOS TEMERARIOS 
Amerant Bank Arena 

Sunrise 

Latin Music 
 

JEWEL 
- 24 septembre : Hollywood 
- 26 septembre : Clearwater 

- 27 septembre : St Augustine 
Alternative Rock / Indie 

 
26 septembre 

MATUTE 
The Fillmore 
Miami Beach 
Latin Music 

 
HOOTIE AND THE BLOWFISH 

- 26 septembre : Tampa 
- 27 septembre : Jacksonville 
- 28 septembre : West Palm 

Beach 
Alternative Rock / Indie 

 
BENISE 

- 26 septembre : Orlando 
- 27 septembre : St Petersburg 
- 28 septembre : Coral Springs 

Alternative Rock / Indie 
 

VIOLENT FEMMES 
- 26 septembre : Orlando 

- 27 septembre : Pompano 
Beach 

- 28 septembre : St Petersburg 
- 29 septembre : St Augustine 

Alternative Rock / Indie 
 

RAY LAMONTAGNE 
- 26 septembre : St Petersburg 

- 27 septembre : Fort Lauderdale 
- 28 septembre : Orlando 

Country / Folk 
 

DORIAN ELECTRA 
- 27 septembre : Miami 

- 28 septembre : Orlando 
- 29 septembre : Tampa 
Pop Music / Soft Rock 

 
LAWRENCE 

- 27 septembre : St Petersburg 
- 28 septembre : Fort Lauderdale 

- 29 septembre : Orlando 
Soul / R&B 

 
KEHLANI 

- 27 septembre : Miami 
- 28 septembre : Tampa 

Soul / R&B 
 

29 septembre 
JOHN NEMETH 

The Funky Biscuit 
Boca Raton 
Jazz / Blues 

 
29 septembre 

KEITH SWEAT 
Amerant Bank Arena 

Sunrise 
Soul / R&B 

 
30 septembre 
SIGUR RÓS 

The Adrienne Arsht Center 
Miami 

Alternative Rock / Indie 
 

C O N C E R T S  
E N  S E P T E M B R E
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C’est souvent le problème 
pour les visiteurs, y compris 
les millions de touristes : où 
aller et par où commencer sa 
visite quand on arrive à Little 
Haiti ? Certains jouent un peu 
ce rôle, par défaut, mais désor-
mais, depuis le 5 juillet il y a une 
réponse claire : Choublak Little 
Haiti Visitor Center and Garden. 
C’est en plein cœur de Little 
Haiti, sur l’avenue principale, 
juste en face de la fresque hono-
rant Lionel Messi, ou encore le 
célèbre Churchill’s Pub. Pour 
ceux qui ne connaissent pas, la 
« choublak » c’est l’hibiscus, 
fleur emblématique de Haïti. 

Choublak est une société « 
non for profit » qui a été lancée 
par Sandy Dorsainvil (qui en est 
la directrice) et Abraham Metel-
lus. « D’autres structures habi-
tuelles étaient même fermées 
durant l’été, alors que les tou-
ristes arrivent pour visiter le 
quartier, donc c’était important 
d’avoir une belle structure pour 
les recevoir », explique Sandy 
Dorsainvil, une personnalité bien 
connue de la communauté haï-
tienne. « Nous avons une bou-
tique où les visiteurs peuvent 
venir se renseigner et acheter 

des souvenirs, des livres ou de 
l’art et artisanat haïtien, mais 
aussi un jardin, avec des es-
paces lounge où ils peuvent se 
restaurer avec de la cuisine haï-
tienne et créole. » 

Et vous pouvez aussi y trou-
ver Le Courrier des Amériques. 
Les activités ne sont pas encore 
toutes mises en place mais, le 
samedi vous avez déjà des tours 
du quartier qui sont organisés. 
Le jeudi soir il y a des soirées ci-
gars et dégustations de vins. 
Autre activités intéressantes : il y 
a un « creole market » le samedi 
et un brunch le dimanche, des 
DJs etc… « Très prochainement 

nous allons aussi débuter des art 
walks à Little Haiti. » 

Et est-ce que Sandy peut 
nous donner son avis sur les 
changements qu’il y a eu à Little 
Haïti durant ces 10 dernières an-
nées ? « Il y avait un peu de cri-
minalité il y a 10 ans, donc oui ça 
a vraiment changé. Quand on 
parle d’art, justement, il y a eu un 
grand nombre d’installations 
d’ateliers et de galeries d’art. On 
en compte désormais une tren-
taine dans le quartier : Marcus 
Blake gallery and studio, Laun-
dromat Art Space, Edouard 
Duval-Carrié, Iris Photo Collec-
tive etc… nous avons aussi eu 

l’ouverture du Villain Theater, 
spécialisé dans l’improvisation et 
ce ne sont que quelques exem-
ples. Nous avons eu aussi l’arri-
vée d’un restaurant argentin, un 
autre nigérian, un nouveau cof-
fee-shop, un « tatou parlor and 
bar lounge », sans oublier le La-
caille ice cream parlor ! L’avenir 
sera aussi très artistique dans le 
quartier. Par exemple en sep-
tembre sur la même avenue que 
nous, à 100 mètres, doit ouvrir 
«  Lakou  » à l’angle de la 59e 
Street. Ce sera un espace exté-
rieur où vous trouverez des ar-
tistes. » 

Pour revenir sur l’art, il 
convient de noter que la gentrifi-
cation du Design District et de 
Wynwood pousse les artistes 
vers les autres quartiers, dont 
Little Haïti alors, on entend par-
fois dire que Little Haiti pourrait à 
son tour être menacé par la gen-
trification et les nouvelles 
constructions ? «  Je ne crois 
pas. Moi même et beaucoup 
d’autres nous sommes là pour 
que l’identité du quartier soit 
maintenue, et comme vous pou-
vez le voir, elle s’est beaucoup 
accentuée ces dernières an-
nées. C’est un peu différent, 
mais toujours très haïtien. Il y a 
beaucoup de nouveaux arrivants 
dans le quartier, mais beaucoup 
sont des haïtiens qui viennent 
d’autres villes ou d’autres 
Etats. »  

Le Choublak Center, n’en 
doutez pas, a nécessité de gros 
efforts de la part de ses organi-
sateurs : il est très utile et, en 
conséquence, il faut les soute-
nir : allez y déjeuner ou dîner ou 
regarder ce qu’il y a en vente ! 

Avant la fin de l’année il de-
vrait être ouvert 7/7 mais, pour le 

moment, c’est : 
- Du jeudi au samedi de 12h à 
23h. 
- Le dimanche de 11h à 16h. 
Contact : 
(954) 260-8109 
5556 NE 2nd Ave, Miami, FL  
www.instagram.com/chou-
blak.garden/ 

Choublak : enfin un 
Visitors Center à Little Haïti !

L’honnêteté des Français de Floride
EDITORIAL - Le mot « con » n’a pas d’équivalent dans les autres langues. Il y a peut-être une raison pour 

ça. Mais parlons d’autre chose (vous verrez le lien à la fin) : à notre connaissance depuis que le journal Le 
Courrier existe (11 ans) nous n’avons jamais eu connaissance d’une plainte en justice ou auprès d’un ordre 
professionnel contre un pro francophone de Floride pour un délit lié à l’immigration/investissement. On parle 
bien ici d’investissements en Floride, car sinon oui il y a en Floride une très petite poignée d’escrocs français 
qui, souvent, vendent des maisons ou terrains à pas cher. On a fait des articles sur eux bien entendu (et on 
est d’ailleurs le seul média à avoir fait ces articles). 

Il doit y avoir 45000 Français à peu près à résider en Floride (pour ne parler que des Français). Si vous 
allez en France dans une ville de 45000 habitants, au milieu de la ville il y a un Tribunal de Grande Instance 
qui fonctionne toute la journée, avec chaque année des procédures qui portent sur des questions d'investis-
sement/Immigration. En comparaison, des procès il y en a eu (à notre connaissance) zéro en 11 ans contre 
les pros Français de Floride travaillant dans ce même secteur.... 

Ca ne veut pas dire que tout le monde est honnête... mais ça donne un élément de comparaison plus utile 
que les légendes urbaines. La plupart de ces légendes, sachez-le, sont alimentées sur Facebook par de faux 
avocats de Californie qui essayent de récupérer les clients des avocats d’ici. Ces faux avocats ont des plaintes 
contre eux. Apparemment, le plus actif d’entre eux est en fuite, en tout cas il ne s’est pas rendu cet été aux 
convocations du tribunal où il est l’objet d’une plainte pour vol frauduleux. 

Chacun en conviendra, c’est assez simple à comprendre : s’il n’y a pas de plainte en Floride = pas d’escrocs 
(ou en tout cas pas beaucoup). Par contre, des cons il y en a quelques uns, toujours les premiers levés afin 
de salir leurs compatriotes. Nous devons en bannir un ou deux par trimestre de nos groupes Facebook, pour 
avoir sali la réputation de leurs compatriotes. Et on continuera de le faire… 

On encourage tout le monde a leur dire leurs quatre vérités. 
Gwendal Gauthier, Directeur du Courrier des Amériques

La nouvelle série Bad Monkey, 
récemment sortie sur Apple TV+, 
offre un divertissement teinté d'hu-
mour noir qui oscille entre le bon 
et le moins bon. Inspirée du roman 
éponyme de Carl Hiaasen, cette 
série met en scène Andrew Yancy, 
un ancien détective devenu ins-
pecteur sanitaire en Floride, inter-
prété par Vince Vaughn. L'intrigue 
démarre lorsque Yancy découvre 
un bras humain dans l'océan, ce 
qui le pousse à se replonger dans 
une enquête pleine de rebondis-
sements absurdes. 

Dès les premiers épisodes, Bad 
Monkey se distingue par son ton 
irrévérencieux et ses dialogues 
souvent crus. Si cette approche 
peut faire sourire, elle peut aussi 
déranger, car la série flirte parfois 

avec la vulgarité. On y retrouve 
une galerie de personnages ex-
centriques, typiques de l'univers 
de Hiaasen, qui tentent tant bien 
que mal de naviguer dans un 
monde où l'humour et le cynisme 
priment. 

En dépit de ses faiblesses, Bad 
Monkey parvient à tirer son épin-
gle du jeu grâce à quelques mo-
ments vraiment amusants. Le 
rythme est soutenu, et l'humour, 
bien que parfois lourd, réussit à 
faire mouche à plusieurs reprises. 
Vince Vaughn s'en sort honorable-
ment dans le rôle principal, appor-
tant son charisme habituel, bien 
que son personnage manque par-
fois de profondeur. 

En somme, Bad Monkey n'est 
pas une série inoubliable, mais 

elle offre tout de même un diver-
tissement léger pour ceux qui ai-
ment les intrigues farfelues et les 
ambiances décalées. En plus elle 
se déroule entre Key West et 
Miami, ce qui n’est pas sans 
charme ! 

On a vu pour vous : la série Bad Monkey, 
sur Apple TV+, qui se déroule en Floride
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Avec 13 olives sur un ra-
meau d’olivier représentant la 
paix dans sa serre droite, 13 
flèches représentant la guerre 
dans sa serre gauche, 13 
rayures sur l’écusson protec-
teur et 13 étoiles au-dessus de 
lui, l’aigle à tête blanche sym-
bolise l’unité du pays nouvel-
lement formé en 1776 par les 
13 premières colonies  : les 
Etats Unis d’Amérique, dont la 
devise, inscrite en 13 lettres 
sur une bannière tenue dans 
son bec tourné vers la paix  E 
pluribus unum, « de plusieurs, 
un », signifie un seul peuple, 
une nation 
unie. Le grand 
sceau des 
USA, protégé 
par les Ser-
vices Secrets 
de toute utili-
sation fraudu-
leuse, est 
omniprésent et 
avec l’ajout 
d’un fond bleu 
et 50 étoiles 
pour les 50 
états américains, il accompagne 
le Président des USA en exer-
cice. 

Apparu pour la première fois 
en 1776 sur la monnaie de l’Etat 
du Massachussetts, ce n’est 
qu’à l’issue de 6 années d’âpres 
discussions au Congrès sur le 
choix d’un symbole pour la jeune 
nation que l’aigle à tête blanche 
devient l’allégorie nationale. 

Présent uniquement sur le 
continent nord-américain, oiseau 
fort, loyal et majestueux, il est 
notre aigle, décidera le Conti-
nental Congrès le 20 juin 1782 
en adoptant la loi le désignant 
emblème officiel. 

De son nom scientifique py-
gargue à tête blanche (Haliaee-
tus leucocephalus) et 
contrairement à son surnom 
américain de bald eagle ou aigle 
chauve, le pygargue a un plu-
mage blanc épais sur la tête ; le 
nom bald vient de l’ancien mot 
« piedbald » signifiant la couleur 
pie. 

Protégé par plusieurs régle-
mentations dont le Bald Eagle 
Act de 1940, le pygargue ne doit 
en aucun cas être dérangé dans 
son habitat et son nid et il est 
strictement interdit de ramasser, 
posséder ou collectionner ses 
plumes, hors autorisation spé-
ciale. 

Jusqu’en 2007 inscrit à la liste 
des espèces en danger d’extinc-
tion à cause de l’usage intensif 
de l’insecticide DDT (totalement 
interdit aux USA depuis 1972), la 
pollution, le développement 
urbain et la contamination 
des rivières entre au-
tres, il a été réintro-
duit avec succès 
grâce à des me-
sures de préser-
vation et de 
fortes sanctions 
pénales en cas 
de non-respect 
de la législation. 
Aujourd’hui, un 
risque important 
existe avec les pâles 
d’éoliennes qui tuent de 
nombreux oiseaux. 

En 1963, dans une lettre 
adressée à l’association améri-
caine de protection des oiseaux, 
la National Audubon Society, 
John F. Kennedy rappelait 
«la beauté féroce et la fière indé-
pendance de ce grand oiseau 
qui symbolise parfaitement la 
force et la liberté de l’Amérique » 

et d’ajouter « en qualité de ci-
toyen ce serait trahir notre 
confiance si l’aigle venait à dis-
paraitre de notre fait ». 

La Floride, derrière l’Alaska, 
accueille la plus importante 
concentration de pygargue à tête 
blanche d’octobre à mai, la pé-
riode de nidification. Il vient 
construire son nid gigantesque 
(jusqu’à 2 mètres de large pe-
sant parfois une tonne) perché à 
3 ou 4 mètres de hauteur. 

On dénombre 
e n v i r o n 

1 5 0 0 

c o u -
ples de 

pygargue de re-
tour annuellement autour des 
mangroves, prairies humides et 
des lacs et rivières, se nourris-
sant majoritairement de pois-
sons, l’accès à ces cours d’eau 
lui est essentiel. 

Il y a de très nombreux en-
droits dans le Sunshine State 
d’où l’on peut admirer l’aigle à 
tête blanche, en voici une liste 
non exhaustive. 

Le Parc National des Ever-
glades, ses vastes étendues de 
marécages et prairies d’eau 
douce sont un habitat idéal, il en 
est de même du Parc National 
de Biscayne. 

Près de Cape Canaveral, le 
Merritt Island National Wild life 
Refuge permet l’observation de 
cet oiseau en pleine chasse. 

Sur la côte ouest, le refuge na-
tional de JN Ding Darling à Sani-
bel Island et le Myakka River 
State Park à Sarasota, le plus 
ancien et le plus grand des parcs 
floridiens, avec des espaces plus 
boisés, hébergent un grand 
nombre de ces rapaces. 

Enfin dans le centre, sur le lac 
Kissimmee et le Kissimmee 
State Park, on peut avoir la 
chance d’apercevoir le pygargue 
en plein vol. 

Un couple de bald eagle de-
meure ensemble à vie et revient 
toujours au même endroit pour 
pondre, soit pendant 25 ans, la 
moyenne de leur durée de vie. 

Avec une fidélité de 249 ans, 
cet oiseau magnifique accompa-
gnera le prochain Président 
américain qui débutera son man-
dat le 20 janvier 2025. 

V.P 

La Floride, lieu de résidence de 
l'aigle à tête blanche, emblème 
de la souveraineté américaine

Un article de 
Veronika 

Pozmentier, 
Journaliste ©

Photo : Domaine Public - George Gentry 

Pour des infos 
quotidiennes, 

rejoignez-nous sur  
Facebook ! 

www.facebook.com/ 
courrierdesameriques
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Du 30 août au 2 sept : 
Fort Lauderdale Home Design 

and Remodeling Show 
Home Show Management Corp. Organise cet événement tradi-

tionnel pour connaître toutes les possibilités afin de réorganiser 
votre maison ! 

Broward County Convention Center 
1950 EISENHOWER BLVD. - FORT LAUDERDALE, FL 33316 
www.homeshows.com/home-show-dates-fort-lauderdale-labor-day/ 

Du 11 juillet au 8 septembre : 

Wild Florida : a Fine Art Exhibit 
Une expo d’art avec pour thématique la (si belle) vie sauvage 

de Floride ! 
History Fort Lauderdale 
231 SW SECOND AVENUE - FORT LAUDERDALE, FL 3330 
https://historyfortlauderdale.org 
 

En septembre : 
Harvest Festival 

Ici Halloween commence en juillet, donc les fêtes des moissons 
débutent aussi assez tôt, notamment à Redland/Homestead. C’est 
le cas à cet endroit qui met chaque année le paquet avec laby-
rinthes de maïs et autres attractions automnales : 
The Berry Farm - 13720 SW 216th St - Miami, FL 33170 
 

Du 7 juin au 5 septembre : 
Expo : La survivance des plus lents 

Parfois, être lent, petit ou faible peut avoir ses avantages et, c’est 
le thème de Survival of the Slowest, nouvelle exposition itinérante 
estivale. Les visiteurs auront un aperçu approfondi des espèces 
souvent négligées qui ont évolué pour ralentir dans le cadre de leur 
stratégie de survie dans un monde où les animaux grands, forts et 
rapides sont souvent au sommet de la chaîne alimentaire. L'expo-
sition présentera 14 habitats avec des animaux vivants (17 es-
pèces) et des plantes. Les visiteurs pourront observer de près la 
faune avec des présentations quotidiennes mettant en vedette un 
paresseux, une tarentule, des tortues, un hérisson, un scinque à 
langue bleue et plus encore par l'intermédiaire des éducateurs de 
la faune et du personnel des sciences de la vie du MODS. 
Museum of Discovery and Science 
401 SW 2ND ST. - FORT LAUDERDALE, FL 33312 

www.mods.org/exhibit/survivaloftheslowest/ 
 
 

Du 30 août au 2 septembre : 
Just a Few Friends 

Key West Favorite Son Celebration 
Rejoignez les habitants de Key West et les fans du monde entier 

pour célébrer la vie et la musique de Jimmy Buffett tout au long du 
week-end de la fête du Travail. 

www.justafewfriendskeywest.com 
 

Du 1er au 30 septembre : 
Promos dans les restaus 

Bien sûr il y a le Miami Spice, débuté en août, et qui dure jusqu’à 
fin septembre avec des prix fixes sur les menus ($30/$35 pour un 
déjeuner et $45/$60 pour un dîner) : www.miamispice.com/ 

Mais on trouve aussi le même genre de possibilités dans le 
comté de Palm Beach, avec Flavor South Floride : 
www.flavorpb.com 

A noter que Delray Beach a son propre évé sur la même période: 
www.thepalmbeaches.com/event/downtown-delray-beach-restaurant-month 

 
 

Jusqu’au 8 septembre : 
Expo Christopher Mitchell - Les Sirènes 
Du 26 juin au 8 septembre, le Museum of Contemporary Art, 

North Miami (MOCA), présente Christopher Mitchell - Les Sirènes 
dans le cadre de la série Art on the Plaza. Cette exposition d'art 
publique gratuite présente le photographe haïtien-américain basé 
à Miami, Christopher Mitchell, qui transforme ses photographies 
en images grandeur nature de sirènes, en incorporant des élé-
ments du folklore haïtien et des costumes inspirés de Kanaval. 

L’installation présente sept types de sirènes qui peuplent les 
eaux d'Haïti, des plages aux cascades du Bassin Bleu à Jacmel. 
Chaque sirène représente un conte édifiant du folklore haïtien, no-

tamment la sirène dorée qui attire les gourmands, la sirène mariée 
en quête de liens à vie et la sirène porteuse de conques agissant 
comme une sirène pour les marins. 

Cette installation invite les visiteurs à interagir avec des sirènes 
grandeur nature, réimaginant la place du MOCA comme un espace 
mythologique et enchanté. Les images sont présentées flottant gra-
cieusement sur et sous l'eau dans la fontaine de la place, créant 
une expérience immersive pour tous ceux qui la visitent. 

La fontaine est devant : 
MOCA - 770 NE 125th St. - North Miami, FL 33161 
www.mocanomi.org 

 
Jusqu’au 6 octobre : 

Balloon Museum : Let’s Fly 

Découvrez le monde de l’art gonflable au « Balloon Museum : 
Let’s Fly », qui se tient à Mana Wynwood du 22 juin au 6 octobre. 
Cette exposition unique réunit des œuvres monumentales et des 
artistes internationaux pour créer un voyage immersif et interactif 
qui redéfinit la façon dont l’art est vécu. Let’s Fly invite les visiteurs 
à explorer une exposition d’œuvres, où liberté, vol et créativité fu-
sionnent. Découvrez une variété d’installations qui engagent vos 
sens par le toucher, la vue et le son. Promenez-vous dans le laby-
rinthe lumineux de Cyril Lancelin, interagissez avec la tribu ludique 
GINJOS de Rub Kandy et rebondissez aux côtés des sphères dy-
namiques de Motorefisico. Appréciez les créations graphiques co-
lorées de Camilla Falsini et laissez-vous hypnotiser par les effets 
visuels hypnotiques de la lampe à lave de Michael Shaw et de la 
fontaine kaléidoscopique de Sasha Frolova (et bien d’autres). 
Fondé à Rome en 2020, le Balloon Museum a été un pionnier de 
l’art gonflable. 

Mana Wynwood - 318 NW 23rd St. - Miami, FL 33127 
www.balloonmuseum.world 

 
Jusqu’au 16 février : 

Expo : Xican-A.O.X. Body 
ette grande vi-
trine, la première 
du genre, ras-
semble plus de 
70 artistes et col-
lectifs dont le tra-
vail est centré 
sur le corps hu-
main en tant que 
lieu d'expression 
politique, d'ex-
ploration artistique et de décolonisation. Xican-a.o.x. Body s'inspire 
de l'héritage du mouvement chicano des années 1960 et 1970, tout 
en embrassant des artistes contemporains qui s'identifient de di-

verses manières, notamment les Américains d'origine mexicaine, 
chicana/o, xicanx, autochtones, latinos, Browns et queers. 
Pérez Art Museum Miami (PAMM) 
1103 Biscayne Blvd. - Museum Park - Miami, FL 33132 
www.pamm.org/en/exhibition/xican-a-o-x-body/ 

 
Tous les vendredis : 
Bordel Fridays 

Bon vu le nom, c’est forcément des Français qui font ça ! Et, ef-
fectivement, c’est le club Baroom, inspiré par l’ambiance Moulin 
Rouge, ouvert il y a un an, qui propose ces soirées dansantes. 

Baroom Club : 1342 Washington Ave. - Miami Beach, FL 33139 
 

Du 23 août au 26 janvier : 
Sanctuary : Our Sacred Place 

Explorez les origines spirituelles des diverses communautés de 
Miami avec exposition photographique stimulante de Woosler De-
lisfort, un photographe documentaire autodidacte de Little Haiti qui 
se penche sur les origines spirituelles des communautés indi-
gènes, africaines et caribéennes de Miami. Avec plus de 100 
images fascinantes, Delisfort capture des moments de connexion 
divine dans les temples, les églises et les mosquées, soulignant 
comment ces cultures utilisent les espaces sacrés comme sources 
vitales, à la fois politiquement et spirituellement. 

HistoryMiami Museum - 101 W. Flagler St. - Miami, FL 33130 
www.historymiami.org/exhibition/sanctuary/ 

 
Du 29 août au 10 novembre 

Expo : 100 ans de Jai Alai 

Voici une histoire très Floridienne, celle du Jai Alai, ces établis-
sements dont le nom signifie « jeu de pelote » en langue basque, 
et où on pratique la « cesta punta », la pelote jouée avec une 
longue chistera. Arrivée ici dans les années 1920, elle est devenue 
le sport le plus populaire de la ville, surtout avec l’exil des Cubains 
dans les années 1970 et 1980. Puis les paris sportifs se sont di-
versifiés avec l’arrivée de l’électronique, et les Jai Alai ont com-
mencé de perdre des clients. Il y a toujours eu des Français à jouer 
ici, et il y en a encore à sauter sur le mur du Jai Alai World. Mais 
c’est du passé qu’on parle ici, avec cette expo pour le centenaire, 
que vous pouvez voir à : 

HistoryMiami Museum - 101 W. Flagler St. - Miami, FL 33130 
www.historymiami.org/exhibition/100-years-jai-alai/ 
 

Le 1er septembre : 
Italo Miami Disco Connection: 

Skate Night 
All Skates Go To Heaven organise cet événement célèbrant le 

lancement d'un disque interculturel, Ode To Italy, avec une soirée 
de patinage sur des rythmes Italo-Disco, avec des DJ Body Funk 
de Rome et les locaux « Aramis et Benton », entre autres invités 
spéciaux. Des locations de patins sont disponibles (gratuitement 
pour les résidents de Miami Beach) pour que la fête continue. Sou-
tenue par le Miami-Dade County Cultural Affairs Council, cette soi-
rée de patinage gratuite fait partie d'un programme d'échange 
culturel international. 

Miami Beach Bandshell - 7275 Collins Avenue - Miami Beach 
www.miamibeachbandshell.com/event/italo-miami-disco-connection-

skate-night/ 
 

Le 1er septembre : 
Bob Sinclar live ! 

Venez passer la nuit avec le célèbre DJ 
français Bob Sinclar à partir de 20h à : 

E11EVEN Miami - 29 NE 11th St. - Miami,  
www.mosscenter.org/mc/eventDetail.page?id=283 
 
 

É V É N E M E N T S  E N  S U D  F L O R I D E
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Chaque 1er dimanche du mois : 
Bluegrass Festival à Greynolds Park 

De midi à 16h il y a de la musique bluegrasse jouée gratuitement 
(parking payant) au : 

Greynolds Park : 18501 NE 22nd Ave. - North Miami Beach, FL  
www.southfloridabluegrass.org 
 

Le 4 septembre : 
Soirée des Arts Special 

Vivez le frisson du cirque contemporain lors de la Soirée des 
Arts Spéciale de la Fondation Les Ailes Du Désir. Cette perfor-
mance captivante mêle cirque, théâtre, danse, chant et acrobaties 
d'artistes locaux et internationaux. Plongez dans un monde intem-
porel où les destins des personnages s'entremêlent, guidés par 
une diva charismatique. 

Profitez de deux représentations : un spectacle jeunesse à 15 h 
et une représentation magistrale à 19 h. 

Trail Theater : 3715 SW 8 St. - Coral Gables, FL 33134 
www.eventbrite.com/e/soiree-des-arts-special-sideshow-tickets-

940648714627 
 

Du 4 au 29 septembre : 

Golden Girls: The Laughs Continue 
Les Golden Girls sont de retour et meilleures que jamais avec 

un tout nouveau spectacle sur scène qui est plus excitant qu'un 
voyage au Rusty Anchor. Golden Girls: The Laughs Continue se 
produira dans plus de 60 villes en 2024, y compris un mois de re-
présentations ici. Nous retrouvons Sophia en liberté sous caution 
après avoir été arrêtée par la DEA pour avoir dirigé un réseau de 
drogue pour retraités. Blanche et Rose ont fondé CreakN, une ap-
plication sexuelle florissante pour les seniors. Et Dorothy essaie 
de tout maintenir ensemble avec l'aide d'un nouvel amant (beau-
coup) plus jeune et fou de sexe. 

Broward Center for the Performing Arts 
201 SW FIFTH AVENUE - FT LAUDERDALE, FL 33312 
www.browardcenter.org/events/detail/golden-girls-2024 
 

Le 5 septembre : 
Artists in the Cloisters 

Entourez-vous d'œuvres d'art, de musique live, de nourriture et 
de spiritueux lors de la quatrième édition annuelle des « Artistes 
dans les cloîtres » par la Fondation de l’ancien monastère espa-
gnol. En plus du droit d'entrée général de 30 $ (comprenant deux 
boissons non alcoolisées), de la nourriture et des boissons seront 
disponibles à l'achat. Les bénéfices de l'événement seront rever-
sés à l'effort de la Fondation du monastère espagnol antique pour 
préserver l'un des plus anciens bâtiments de l'hémisphère occi-
dental. 

Ancient Spanish Monastery 
16711 W. Dixie Highway - North Miami Beach, FL 33160 
www.eventbrite.com/e/artists-in-the-cloister-2024-tickets-860075748717 
 

Le 6 septembre : 

Candlelight : Neo-Soul 
Les concerts aux chandelles apportent la magie d'une expé-

rience musicale live et multisensorielle dans des lieux impression-
nants. Collins Quartet jouera du SZA, Lauryn Hill, Solange, Miguel, 
Frank Ocean, Prince, Sade, D’Angelo, Childish Gambino, H.E.R., 
Alicia Keys, Boyz II Men. 

THE SANCTUARY CHURCH 
1400 NORTH FEDERAL HIGHWAY - FORT LAUDERDALE, FL  
https://feverup.com/m/188175 
 

Le 6 septembre : 
Concert Spider-Man Across Spider-Verse 
Fort du succès des représentations mondiales à guichets fermés 

du premier film d’animation Spider-Man™ récompensé aux Os-
cars®, voici la suite très attendue. Le spectacle présentera le film 
sur un écran HD colossal, complété par un ensemble diversifié de 
musiciens et d’instrumentistes interprétant en direct la bande ori-
ginale et la musique emblématiques du film. 

Au-Rene Theater at Broward Ctr For The Perf Arts 
201 SW 5TH AVE - FORT LAUDERDALE, FL 
www.browardcenter.org/events/detail/spider-man-across-the-spider-verse 
 

Le 7 septembre : 
Une soirée avec Ketanji Brown Jackson 
Rejoignez la Fondation littéraire Books & Books et le Arsht Cen-

ter le samedi 7 septembre pour une soirée avec Ketanji Brown 

Jackson, la première femme noire nommée à la Cour suprême des 
États-Unis. La juge Jackson discutera de ses nouvelles mémoires 
inspirantes, Lovely One, qui détaille son parcours remarquable 
jusqu'à la plus haute cour des États-Unis. Nommée Ketanji Onyika, 
qui signifie « Lovely One », par sa tante, une travailleuse du Peace 
Corps en Afrique de l'Ouest, l'histoire de la juge Jackson reflète les 
valeurs inculquées par ses parents éducateurs et la fierté de son 
héritage. Ses mémoires offrent un récit émouvant et ouvert qui 
trouvera un écho auprès des rêveurs et inspirera l'espoir d'un 
monde plus juste. 

Arsht Center - 1300 Biscayne Blvd. - Miami, FL 33132 
www.booksandbooks.com/event/an-evening-with-ketanji-brown-jackson/ 
 

Du 7 septembre au 24 octobre : 
Unraveling Surrealism 

Dans le cadre de ses expositions d’art saisonnières, Pinecrest 
Gardens présente une exploration captivante des récits de femmes 
à travers le prisme contemporain de l’art de la fibre. 

11000 Red Road - Pinecrest, FL 33156 
www.pinecrestgardens.org/Arts-Events/Visual-Arts/Temporary-Exhibitions 
 

Le 7 septembre : 
Aventura Concert Series 

Concert mensuel (20$) se déroulant à 18h au : 
20634 Biscayne Blvd - Aventura, FL 33180 
www.eventbrite.com/e/aventura-concert-series-2024-2025-tickets-

943850090027 
 

Le 7 septembre : 
Concert Candlelight: Rings and Dragons 
L’historique Hotel Colonnade de Coral Gables vous propose 

toutes les deux semaines des concerts en immersion dans une 
ambiance « aux chandelles ». Celui-ci est le dernier de la série et 
le Collins Quartet jouera ainsi les musiques du Seigneur des An-
neaux. 

Hotel Colonnade - 180 Aragon Ave. - Coral Gables, FL 33134 
www.feverup.com/m/185952 
 

Du 12 au 15 septembre : 
Disney On Ice : Mickey’s Search Party 

Rejoignez Mickey Mouse et ses amis pour une aventure remplie 
de patinage de classe mondiale, d’acrobaties de haut vol et de cas-
cades inattendues ! 

Amerant Bank Arena - 1 PANTHER PKWY - SUNRISE, FL  
www.disneyonice.com/mickeys-search-party/ 
 

Le 13 septembre : 
Championnat de combat à mains nues 
Le BKFC-66 sera marqué par deux combats à mains nues spec-

taculaires et à ne pas manquer, avec le champion du monde des 
poids coq du BKFC, Alberto « El Indio » Blas, (5-0), de Cuba, rési-
dant maintenant à Miami, faisant la première défense de son titre 
contre le challenger n°2 et invaincu « Royal » Ryan Reber, (6-0), 
de Pinellas Park, Floride, et le champion du monde des poids 
moyens du BKFC, David « Redneck » Mundell, (8-1), de Dunedin, 
Floride, affrontant la légende des sports de combat Muhammed « 
King Mo » Lawal, de San Jose, Californie, dans un affrontement 
de poids mi-lourd. 

Hard Rock Live - 1 SEMINOLE WAY - DAVIE, FL 33314 
www.casino.hardrock.com 
 

Le 14 septembre : 
Candlelight : le meilleur des Beatles 

A la lumière des chandelles, les airs les plus célèbres des 
Beatles seront joués par Collins String Quartet au : 

SAVOR CINEMA FORT LAUDERDALE, 503 SOUTHEAST 6TH 
STREET - FORT LAUDERDALE, FL 33301 

www.feverup.com/m/175117 
 

Le 14 septembre : 
La Descarga con Albita 

La chanteuse, compositrice et productrice Albita, née à La Ha-
vane, apporte ses rythmes cubains à partir de 20h. Réputée pour 
son interprétation énergique et authentique de la musique cubaine, 
Albita interprète un répertoire varié qui mélange des genres 
comme la rumba, le mambo, le son, l'afro-cubain et le folk. 

Westchester Cultural Arts Center 
7930 SW 40th St. - Miami, FL 33155 
 
 
 

Le 14 septembre : 
Snorkel Clean Up 

Ca fait plusieurs années que les événements de nettoyages de 
plage se sont généralisés, mais il apparaît dorénavant des net-
toyages en snorkeling ou en plongée sous-marine. Pas certain que 
ce soit suffisant pour dépolluer la mer, mais en tout cas c’est un 
excellent début ! 

Diver's Paradise - 4000 Crandon Boulevard - Key Biscayne, FL  
erin@miamiwaterkeeper.org - www.diversparadise.miami 
 

Le 20 septembre : 
Zafem à Sounds of Little Haiti 

Comme chaque 3e vendredi du mois, ce sera la fête (avec le 
groupe Zafem + cuisine) de 18h à 20h au Little Haiti Cultural Com-
plex. 

Le même soir de 18h à 19h il y a « Little Haiti after Dark », qui 
propose une visite de Little Haïti en voiturette de golf, se terminant 
à l’événement musical. 

Little Haiti Cultural Complex : 212 NE 59th Terrace - Miami, FL 
www.facebook.com/soundsoflittlehaiti/ 
 

Du 26 septembre au 20 novembre : 
Expo : The Shame 

Les peintures humoristiques et troublantes de Cynthia Cohen 
puisent leurs sources dans le riche héritage artistique de son Ar-
gentine natale, dans l’histoire de son art et dans son intérêt pour 
le kitsch. 

Dot Fiftyone Gallery - 7275 NE 4th Ave Unit 101 - Miami, FL, US 
 

Le 28 septembre : 
Miami Beach Salsa Fest 
A partir de 16h ce festival revient au 

Miami Beach Bandshell avec une soirée 
de rythmes salsa pour toute la famille. 
Melina Almodóvar, originaire de Miami, 
« La Muñeca de la Salsa », sera la tête 
d'affiche de l'événement avec un or-
chestre et des danseurs en direct. C’est 
gratuit au : 

Miami Beach Bandshell : 7275 Collins 
Avenue - Miami Beach 

 
Les 28 et 29 septembre : 

Miccosukee - American Indian day 
La tribu Miccosukee organise son traditionnel weekend au Mic-

cosukee Casino & Resort. Plongez dans la riche culture et les tra-
ditions amérindiennes lors de cet événement gratuit et familial. 
Appréciez des spectacles de musique et de danse en direct, sa-
vourez une cuisine authentique, explorez l'artisanat captivant, as-
sistez à des démonstrations palpitantes d'alligators, découvrez les 
Everglades lors d'une balade en hydroglisseur et assistez à des 
défilés de mode. L'entrée est gratuite 

Miccosukee Casino & Resort ET Miccosukee Indian Village - 
Mile Marker 36, US Highway 41, Miami, FL 33194 

 
Les 28 et 29 septembre : 

Hispanic Heritage Concert Celebration 
C’est le début de la saison pour The Alhambra Orchestra. A partir 

de 10$ sur la scène du : 
Sanctuary of the Arts - 410 Andalusia Ave. - Coral Gables, FL  
 

Le 27 septembre : 
Tucker Carlson Live Tour 

L’ex-présentateur n°1 aux USA (sur Fox News) a lancé sa 
chaîne sur « X », et le journaliste conservateur se lance ainsi dans 
un « tour » début septembre. Le lendemain (le 28) il sera d’ailleurs 
à Jacksonville avec Donald Trump en invité. 

Amerant Bank Arena - 1 PANTHER PKWY - SUNRISE, FL 
www.tuckercarlson.com/events 
 

Le 28 septembre : 
Luau hawaïen avec musique live 

Venez profiter d'un luau épique sur la plage ! « Nous aurons de 
la musique live, des colliers de fleurs gratuits, des spécialités culi-
naires hawaïennes, des boissons spéciales et bien plus encore. 
N'oubliez pas de porter votre plus belle chemise hawaïenne ! » 

Plunge Beach Resort  
4660 EL MAR DR —LAUDERDALE-BY-THE-SEA, FL 
www.plungebeachresort.com



Rien à voir avec les assos, 
mais on prend un petit bout de 
cette page pour faire un bilan. 
IaD est un groupe majeur d’im-
mobilier en France, qui a des 
milliers d’agents (l’un des pre-
miers groupes du pays). Ils ont 
voulu lancer leur concept à 
l’étranger et ont fait savoir à 

grand bruit, depuis la fin de l’an-
née 2022, entre autres dans 
tous les groupes Facebook de 
Français de Floride, qu’ils al-
laient débarquer en Floride. Bien 
entendu, si on avait bien com-
pris, leur but était de devenir un 
acteur majeur de l’immobilier 
aux USA. D’où ce petit article 

“bilan”. Après plusieurs réunions 
de lancement durant l’été 2023, 
ils ont débuté avec une vingtaine 
d’agents, et il n’y avait alors pas 
de Français. Ils annonçaient 30 
agents en septembre 2023, et 
selon le DBPR (1) ils ont désor-
mais 36 agents un an plus tard 
(26 août 2024). Difficile de savoir 
à partir de combien ils considè-
rent que c’est un succès ou un 

échec mais, ainsi, ils ont gagné 
cinq agents en un an. 

On en a enlevé un, car l’un 
des rares agents avec un nom 

français faisant partir d’IaD vient 
d’annoncer qu’il était rentré en 
France, alors qu’il était enregis-
tré comme agent immobilier en 

Floride trois mois seulement 
avant de repartir en France. 

1 : www.myfloridalicense.com
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ASSOCIAT IONS  
FRANCOPHONES

Réunions 
des

Plusieurs évés en septembre, à 
la Chambre de Commerce Ca-
nada Floride, entre autres : 
- 18 sept à 17h30 : Début de sai-

son (cocktail de réseautage) à 
Montréal.  
- 19 septembre à 12h : Webi-

naire sur «  l’IA responsable pour 
la croissance des exportateurs 
canadiens » 
- 25 septembre à 12h :  Se relo-

caliser du Canada vers la Floride : 
Des experts conseillent les en-

trepreneurs, les hommes d'af-
faires, les particuliers et les 
familles. 

www.canadafloridachamber.com/ 
events/

CANADA-FLORIDE
Alliance française : -  Le 5 sep-

tembre de 18h à 20h :  rendez-
vous at Superette (1511 NW 2nd 
Street Gainesville), pour une ren-
contre autour d'amuse-gueules 
avec d'autres francophiles. Dé-
gustez les « planches » du restau-
rant. C'est gratuit. Achetez votre 
propre boisson au comptoir.  
- 28 septembre de 15h30 à 17h : 

Présentation à la bibliothèque de 
la succursale de Milhopper par 
Jonita Stepp-Greany, « Améliorer 
l'enseignement et l'apprentissage 
des langues du monde communi-
catif ».  

www.afgainesville.com/event/sep-
tember-2024-events/

GAINESVILLE

Le Consulat général du Ca-
nada a déjà organisé plusieurs 
"beach cleanups", mais c'est la 
première fois qu'on le voit en par-
tenariat avec nos amis du Club 
des Parents de l'EFAM (EFAM = 
Ecoles Franco-Américaines de 
Miami). 

Ce qui veut dire qu'il y aura 

des Français et des Canadiens 
de présents avec au programme 
un tour du site historique de Vir-
ginia Key Beach Park, un carou-
sel pour les enfants, le nettoyage 
de plage et ensuite un pique 
nique familial. Apportez votre 
protection solaire, chapeau et 
serviette, de l'eau, nourriture et 

boissons pour ceux qui restent 
au pique-nique Ca se passe : 

Samedi 14 septembre à 9AM 
au : 

Virginia Key Beach Park 
4020 Virginia Beach Drive, 

Miami, FL 33149

Miami : nettoyage de plage à l'appel du Consulat 
du Canada et du Club des Parents de l'EFAM

Comme le rappelle l’annonce 
de cet événement, bien qu’il ne 
représente que 0,5 % de la po-
pulation mondiale, le Canada gé-
nère un pourcentage 
impressionnant de 4 % du savoir 
mondial, et… voici une soirée 
pour célébrer cela ! 

Le 5 septembre de 17h à 
21h à Venture Café Miami 

1st floor of Converge Miami -
 1951 NW 7th Ave, Miami 

Cette soirée est dédiée à la 
mise en valeur des innovateurs 
canadiens pionniers qui laissent 
leur marque à Miami. Découvrez 
des démonstrations technolo-
giques de pointes, en direct de-
vant vous ; de nouvelles 
initiatives de collaboration pas-
sionnantes et la relation dyna-
mique entre le Canada et la 

Floride, avec des informations 
exclusives de la  consule géné-
rale Sylvia Cesaratto.  

Il y aura par exemple les en-
trepreneurs Johanna et Juha 
Mikkola. 

Et n’oubliez pas de vous lais-
ser tenter par de délicieuses 
bouchées et boissons cana-
diennes tout en vous mêlant aux 

esprits les plus brillants qui fa-
çonnent notre avenir ! 

RSVP dès maintenant pour 
être aux premières loges et faire 
partie de l’action :  
https://lnkd.in/exPe5vds 

https://venturecafemiami.org/c
heckin/76568/?flow=PRERE-
GISTER&ssid=a11Jw000002s7
zRIAQ 

En septembre à Miami : 
la Nuit de l’innovation canadienne 2.0 ! 

Le Consulat Général du Ca-
nada "vous invitent à notre pre-
mière soirée du patrimoine 
canadien au Loan Depot Park, le 
21 septembre, alors que les Mar-
lins affronteront les Braves (d'At-
lanta) à 16 h 10. Amenez votre 
famille et vos amis pour une soi-
rée amusante au stade ! Ce for-
fait de billets comprend un prix 
spécial et une casquette des 
Marlins pour la célébration du 
patrimoine canadien - les cas-
quettes sont en quantité limitée 
et ce GRAND match contre les 
Braves sera certainement très 

couru, alors achetez vos billets 
dès MAINTENANT au 

https://fevo-
enterprise.com/event/Cana-
dianheritage4 

Nous aurons également des 
cadeaux canadiens dans le hall 
d'entrée. 

Cette année est une année 
spéciale pour les Canadiens en 
Floride avec le Canadien Otto 
Lopez qui a joué une saison im-
pressionnante pour les Marlins ! 
Nous avons hâte de vous voir 
tous au match. 

#LetsGoMarlins #MarlinsCa-

nadianHeritage !! 
Le prix des billets commence 

à 38 $ pour la ligne de base B - 
sections 1-6. 

Le prix des billets commence 
à 100 $ pour la loge du marbre 
C - sections 11-14. 

Pour plus d'informations ou 
pour les groupes de 10 per-
sonnes ou plus, contactez Matt 
Carey à MCarey@marlins.com 
ou 305.480.1526. 

La page sur le site des Mar-
lins : www.Marlins.com/Ca-
nada 

 

Première "Soirée du patrimoine canadien" 
au Loan Depot Park (baseball) de Miami

C’est un événement, la Cham-
bre Canada-Floride est née (à 
l’époque sous le nom de « Qué-
bec-Floride ») il y a 15 ans ! Pour 
l’occasion, avec le soutien du 
Consulat du Canada (qui fête 
pour sa part ses 30 ans à 
Miami !), une soirée est organi-
sée. Elle sera l'occasion de lan-
cer la nouvelle saison, et il y aura 

de la musique live avec Dany 
Flanders, et des prix à gagner ! 

Le 3 octobre de 18h à 21h 
A Sole Miami 
7315 Collins Avenue, Sunny 

Isles Beach FL 33160 
Attention, le nombre de places 

est limité. Pour s’inscrire : 
www.canadafloridachamber.c

om/events/ 

Venez fêter le 15e anniversaire 
de la Chambre de Commerce Canada-Floride !

Louis Olivier Guay (pdt 
Chambre Canada-Floride) 
et Sylvia Cesaratto, 
consule général 

Depuis le mois d’août, Camille Jacquemont (photo) est la nouvelle 
directrice de l’Association Petits Ecoliers Miami (APEM). Originaire 
de la région parisienne, Camille est arrivée à Miami il y a trois ans. 
Rappelons que l’APEM donne des cours « FLAM » (français langue maternelle) du soir et/ou du weekend 
aux enfants. «Nous sommes toujours à la recherche de professeurs et d'assistants dynamiques et pas-
sionnés pour renforcer nos équipes. »          info@petitsecoliersmiami.com  -  www.petitsecoliersmiami.com 

Camille Jacquemont, 
nouvelle directrice à l’APEM

C'est chaque année l'un des 
grands rendez-vous de l'associa-
tion Miami-Accueil : le café de la 
rentrée à la résidence consulaire 
de France. C'est gratuit et tout le 
monde peut venir ! Les "anciens" 
pourront ainsi rencontrer les 
"nouveaux" arrivants à 
Miami. Cette fois il se déroulera 
le jeudi 19 septembre entre 9h30 
et 11h30. Ce sera l'occasion de 
rencontrer la vaillante équipe de 
l'asso, mais aussi généralement 
le consul de France est présent. 

Les associations "Accueil" 
existent un peu partout à l'étran-
ger, et elles permettent d'accueil-
lir les nouveaux arrivants et de 
structurer un peu la vie des Fran-
çais (et francophones) à l'étran-
ger. 

Pour l'événement il faut s'ins-
crire (les places sont limitées) 

ici : 
www.eventbrite.com/e/grand-

cafe-de-la-rentree-2024-tickets-
999478465997 

(l'adresse sera communiquée 
un peu avant) :  info@miami-ac-
cueil.org 

Pour des raisons de sécurité, 
seuls les adultes seront admis à 
la résidence consulaire. 

Personnes à contacter le jour-
J si besoin : Patricia : +1 (954) 
536-1173 ou Alexandra : +1 
(786) 663-8449 

www.miami-accueil.org

Miami-Accueil : ne manquez pas  
Le Grand Café de la Rentrée

Photo de l’an passé. 
Crédit photo : Michel Boussuge

IaD Florida : quel résultat ?

Notez sur vos agendas les dates 
des French Weeks 2024 : du 21 
octobre au 6 novembre ! 

www.faccmiami.com

FACC MIAMI

Le club de lecture de l’Alliance 
Francophone des Palm Beaches 
aura une session zoom sur le 10 
septembre à 14h sur le thème du 
livre « Le Rapport de Brodeck », 
de Philippe Claudel. 

www.alliancefrancopb.org

PALM BEACHES
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Malheureusement, il faut 
dire adieu à Pierre Meunier, 
décédé le 15 juillet 2024. Pierre 
était arrivé en Floride en 1986 
avec sa femme, Ginette Meu-
nier, également bien connue 
des francophones de part sa 
carrière à Natbank.  Passionné 
par les voyages, la mer, la 
pêche, « capitaine Pierre » était 
investi, il aimait bien la presse, 
écrire dans un magazine local, et 
il avait travaillé aussi un peu 
avec Le Courrier : des souvenirs 
partagés que nous n’oublierons 
pas, tout comme son rire si com-
municatif qui résonnait dès qu’on 
le rencontrait. 

« Comme Fort Lauderdale est 
surnommée «  La Venise de 
l’Amérique », un jour je me suis 
dit : je vais lancer des gondoles 
sur les canaux », nous racontait 
Pierre : créée en 2008, l’entre-
prise existe toujours, mais c’est 
Pierre Meunier qui avait initié 
cette activité emblématique à 
Lauderdale. 

Pierre est né à Trois-Rivières 
le 21 septembre 1946. Une cé-
rémonie s’y déroulera en sep-
tembre (contactez Ginette). Une 
autre a déjà eu lieu au mois 
d’août. 

Le Courrier des Amériques 
présente ses condoléances à 
Isabelle et Nicolas, les enfants 

de Pierre, et bien sûr à Ginette 
qui perd « son héros », comme 
elle l’appelait encore récemment 
sur Facebook, et à toute la fa-

mille. Repose en paix Pierre 
Meunier.

Adieu à Pierre Meunier : une figure 
bien connue des Canadiens de Floride

Pierre sur sa 
gondole vers 2012

C'est avec tristesse que nous 
apprenons le décès acci-
dentel de Robert Bodelin à 

l’âge de 92 ans. Robert a connu le 
1er club des Français de Port Saint 
Lucie il y a bien longtemps (60 
ans) car à l'époque la Treasure 
Coast comptait pas moins d'une 
dizaine de restaurants français ! 
Robert était la mémoire vivante 
des 1ers français arrivés en Trea-
sure Coast, et nous racontait avec 
précision l'évolution de la région. 
Robert était sans doute notre 
membre le plus âgé.  

Robert a intégré le Treasure 
Coast Florida French Club dès sa 
création et malgré son âge avancé 
il était très actif au sein de notre 
groupe et ne manquait pratique-

ment aucun “Lunch” de nos 
“French Speaking”. Nous avons 
tous je crois un souvenir avec Ro-
bert à partager ! 

R. I. P. Robert. 

 
Commentaire rédigé par 
Isabelle Dubuisson Cousin 
Fondatrice du French Club de la 
Treasure Coast. 

En août il y a eu une fête pour le 10e anniversaire du restaurant 
“Chez Marie” à Boca Raton : bon anniversaire !!!

"L'Association Franco-Ameŕi-
caine des Met́iers et de l'Artisa-
nat (FAACT FL Chapter) est fière 
de preśenter la toute premier̀e 
ed́ition du concours de la meil-
leure pat̂isserie "Tropeźienne". 
Cet ev́eńement se tiendra le 19 
septembre 2024, de 18h à 20h, 
au chic restaurant franca̧is "Le 
Basilic Miami", au cœur de 
Miami Beach. Des artisans de 
toute la Floride se reúniront pour 
concourir pour le titre de meil-
leure pat̂isserie "Tropeźienne". 

Avec le soutien de l'office de 
tourisme de Saint-Tropez, cet 
ev́eńement non seulement met 
en valeur les pat̂isseries 
franca̧ises traditionnelles, mais 
creé eǵalement des liens entre 
les cultures et les savoir-faire du 
monde entier. 

Originaire de la ville de Saint-
Tropez en France, la 
"Tropeźienne" est un dessert 
français ceĺeb̀re apprećie ́par les 
habitants et les visiteurs du 
monde entier pour sa brioche 
creḿeuse. 

Son histoire ajoute une touche 
culturelle a ̀ la Meilleure 
"Tropeźienne" 2024, donnant 
aux artisans l'opportunite ́d'ap-
porter leur propre touche a ̀cette 
pat̂isserie embleḿatique. Neé a ̀
Saint-Tropez dans les anneés 
1950, la "Tropeźienne" a et́é 
creéé par le pat̂issier polonais 
Alexandre Micka, qui a combine ́
les saveurs de son pays d'ori-
gine avec le savoir-faire franca̧is. 
Son statut iconique, def́ini par 

une recette de crem̀e hautement 
confidentielle, en a fait un sym-
bole de l'attrait culinaire de Saint-
Tropez, céleb́re ́dans le monde 
entier pour son gout̂ irrésistible, 
et l'actrice franca̧ise Brigitte Bar-
dot, qui l'a dećouverte lors du 

tournage d'un film, en est deve-
nue amoureuse et a contribue ́a ̀
son succes̀. 

 
Participation aux frais : 25$. 
www.facebook.com/ 
FAACTUSA 

Miami Beach : Concours de la 
meilleure tropézienne, une première !

Crédit photo : Arnaud 25 - Domaine Public

Il y a de nombreux clubs de 
pétanque en Floride, mais à 
Miami ce n’était pas le sport le 
plus populaire. Puis le Club 
« Miami Pétanque » a été créé, 
vers 2015. « Moi je suis arrivé au 
club vers 2016 et 2017 », ex-
plique David Fournier, français 
originaire du pays de Gex (pas 
loin de Genève) et résident de 
Miami depuis 1993 

“Nous invitons tous les Fran-
çais et francophones qui souhai-
tent jouer à nous rejoindre, nous 
sommes tous les dimanches 
matin de 8h à midi au Dante 
Fascell Park : 8600 Red Rd, à 
South Miami. 

A Lake Worth ils ont 80 mem-
bres, à Amelia Island il y a beau-
coup de monde aussi, alors à 
Miami on peut certainement dé-
velopper un beau club. J’aimerai 
aussi qu’on se professionnalise 

mais, vraiment, tout le monde est 
bienvenu : il est possible de faire 
des barbecue en famille dans le 
parc après avoir joué !" 

Appelez David Fournier au :  
305 491 2177 

djperfumes@yahoo.com 
Instagram : Miami Petanque 

www.facebook.com/profile.php
?id=100068325971873 

Miami Petanque : les amateurs 
comme les pros sont les bienvenus !

David Fournier

David et Bruno 
discutant stratégie !

Une pub dans Le Courrier, 
et ce sont des dizaines de mil-
liers de francophones qui sont 
touchés (au cœur !). Et nos 
tarifs pubs sont à partir de 
149$ par mois (journal + inter-
net compris) ! 

POUR LA PUBLICITE, 
CONTACTEZ :  
Diane Ledoux : 
(954) 598-5075    

dianeledoux.heart 
blooms@gmail.com

Valorisez votre 
entreprise !

En août c’était la 98e édition des Belgian Mondays 
Miami. Vous imaginez la fête qu’il va y avoir début oc-
tobre pour la 100e ?

Wine Tasting à Miami 
Nos amis du restraurant Kalimera (tenu par des Français, à côté de La Pizza 1789) annoncent un 

Wine Tasting le 6 septembre de 18h à 20h, présenté par des spécialistes français. 
C’est 25$ par personne. Kalimera : 5840 SW 71st St, South Miami, 33143 

www.kalimeramiami.com
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Coconut Grove, souvent surnommé simplement "The Grove", 
est l'un des quartiers les plus anciens et les plus charmants de 
Miami. Niché le long de la baie de Biscayne, ce quartier offrait jusqu’il 
y a peu une atmosphère bohème mêlée à une riche histoire et une 
forte influence artistique. A force de rénovations au XXIe siècle, il a 
perdu de ce côté bohème pour devenir beaucoup plus « luxe », mais 
tout en conservant bien des charmes. Fondé dans les années 1870, 
Coconut Grove est ainsi  un petit joyau caché, loin de l'agitation des 
quartiers plus touristiques de Miami Beach ou du centre-ville. 

 
HISTOIRE ET CULTURE 

Coconut Grove a été l'un des premiers quartiers de Miami à être 
habité, avec une communauté diversifiée composée d'immigrants 
bahamiens, de marins et d'aventuriers. La riche histoire du quartier 
est encore visible aujourd'hui, avec des bâtiments historiques comme 
le Barnacle Historic State Park, la plus ancienne maison de Miami 
encore sur son site d'origine, construite en 1891 par Ralph Middleton 
Munroe. 

Le quartier a également été un centre pour les artistes et les écri-
vains au cours des décennies, avec des figures comme Tennessee 
Williams et Marjory Stoneman Douglas, qui ont trouvé l'inspiration 
dans l'atmosphère décontractée et verdoyante de Coconut Grove. 

Depuis le centre de Coconut Grove, prenez Main Hwy vers le sud, 
qui va se transformer en Old Cutler Road qui longe la mer et les rues 
adjacentes comme Ingraham font certainement parties des plus 
belles rues de Miami, avec leurs voûtes de vieux arbres et leurs mai-
sons magnifiques visibles depuis la route : le quartier est un incon-
tournable quand on vient visiter Miami (par exemple pour aller à la 
plage de Matheson) !  

 
SE PROMENER DANS COCONUT GROVE 

L'une des meilleures façons de découvrir Coconut Grove est de 

simplement se promener dans ses rues ombragées. Le quartier est 
rempli de charmantes allées, de maisons historiques et de parcs luxu-
riants. Peacock Park et Kennedy Park sont deux des espaces verts 
les plus populaires, offrant des vues sur la baie et des aires de pique-
nique parfaites pour une pause en plein air. 

Les rues principales, comme Grand Avenue et Main Highway, sont 
bordées de boutiques éclectiques, de galeries d'art et de cafés pitto-
resques. Ne manquez pas de faire un tour au CocoWalk, un centre 
commercial en plein air qui combine boutiques, restaurants et diver-
tissements dans un cadre convivial. Poussez la porte de Narbona, 
et vous serez surpris par ce restaurant où vous pouvez aussi acheter 
des produits de qualité. 

 
ATTRACTIONS PRINCIPALES 

- Vizcaya Museum and Gardens : Cette magnifique villa de style 
Renaissance italienne est un incontournable. Construite au début du 
XXe siècle pour l'industriel James Deering, Vizcaya est entourée de 
splendides jardins à la française, de fontaines et de sculptures, le tout 
avec une vue imprenable sur la baie de Biscayne. Les intérieurs 
somptueux de la villa, remplis d'œuvres d'art européennes, offrent 
un aperçu du mode de vie luxueux de l'époque. 

- The Kampong : Voir page suivante. 
- The Barnacle Historic State Park : Comme mentionné précé-

demment, ce parc est centré autour de la maison historique de Ralph 
Middleton Munroe. Le Barnacle est l'endroit idéal pour en apprendre 
davantage sur l'histoire nautique de Coconut Grove et profiter d'une 
vue magnifique sur la baie depuis les pelouses bien entretenues. 

- Miami City Hall : Le bel Hôtel de Ville de Miami n’est pas par ha-
sard érigé face à la baie de Biscayne : il s’agit de l’ancien bâtiment 
construit en 1934 pour les hydravions de Pan American Airlines. 

 
ACTIVITÉS NAUTIQUES 

Coconut Grove, avec son emplacement privilégié le long de la 
baie, est un paradis pour les amateurs de sports nautiques. Sailing 
Club et Marina de Dinner Key sont des points de départ populaires 
pour la voile, le kayak et le paddle. Si vous êtes amateur de naviga-
tion, il est facile de louer un bateau ou de participer à une croisière 
au coucher du soleil pour admirer la beauté de la baie de Biscayne. 
 

PLAGE 
Il n’y a pas de plage publique à Coconut Grove, mais la (belle) 

plage artificielle de Matheson Hammock Park est juste à côté (au 
sud). 
GASTRONOMIE À COCONUT GROVE 

La scène culinaire de Coconut Grove est aussi diversifiée que son 
histoire. Que vous cherchiez un brunch décontracté, un dîner roman-
tique ou une cuisine internationale, le quartier a quelque chose à offrir. 
Aussi bien pour la restauration que pour le shopping, Commodore 
Plaza est très fréquenté à partir du milieu d’après-midi, où en fin de 
semaine. 

- Greenstreet Café : Un incontournable pour le brunch, Greens-
treet est une institution locale avec une ambiance décontractée et un 
menu rempli de classiques américains et de plats végétariens. 

- Ariete : Ce restaurant offre une cuisine fusion innovante qui com-
bine les saveurs cubaines avec des techniques culinaires modernes. 
Leur menu de dégustation est particulièrement apprécié pour les soi-
rées spéciales. 

- Lulu in the Grove : Un autre spot populaire, Lulu propose un 
menu varié allant des tapas aux plats de viande plus consistants, le 
tout servi dans un cadre charmant avec une terrasse parfaite pour 
observer les passants.  

- Monty’s raw bar : les touristes aiment souvent visiter les tikis 
bars de Floride : Monty’s est l’un des plus célèbre de Miami, établi 
ici, sur la baie de Biscayne, juste à côté de l’hôtel de ville, depuis 
1969. 

- Shore to Door Fish Market : célèbre marché au poisson et res-
taurant avec un jardin. 

 
SHOPPING ET DIVERTISSEMENT 

Coconut Grove est aussi un 
endroit idéal pour le shopping, 
avec une variété de boutiques lo-
cales vendant tout, des vête-
ments de créateurs aux 
souvenirs uniques. The Mayfair in 
the Grove est à la fois un mé-
lange de bureaux (entre autres 
de célèbres entreprises) et un 

Coconut Grove : notre guide du quartier !

Sur la baie de Biscayne

L’hôtel de Ville de Miami

Monty’s

The Mayfair

Greenstreet Café
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centre commercial emblématique avec une architecture inspirée de 
Gaudí, offrant une expérience de shopping « artistique ». 

Pour les amateurs d'art, les Galeries d'art de Coconut Grove sont 
incontournables, avec de nombreuses expositions tournantes met-
tant en avant des artistes locaux et internationaux. Il y en a notam-
ment sur Comodore Plaza. Si vous êtes en visite pendant le mois de 
février, ne manquez pas le Coconut Grove Arts Festival, l'un des plus 
grands festivals d'art en plein air du pays. 

 
VIE NOCTURNE 

La vie nocturne à Coconut Grove est animée mais détendue, avec 
de nombreux bars et lounges où vous pouvez siroter un cocktail tout 
en écoutant de la musique live. Monty's Raw Bar est célèbre pour 
ses fruits de mer frais et son ambiance décontractée avec vue sur la 
baie, tandis que Taurus Beer & Whiskey House propose une impres-
sionnante sélection de bières artisanales et de whiskies dans un 
cadre rustique. 

En conclusion, Coconut Grove est un quartier qui charme instan-
tanément ses visiteurs avec son mélange unique de nature, de cul-
ture et d'histoire. Que vous soyez à la recherche d'une escapade 
relaxante, d'activités en plein air, de découvertes culturelles ou d'une 
expérience culinaire, Coconut Grove a tout pour plaire. Ce coin pit-
toresque de Miami est une destination incontournable pour ceux qui 
veulent découvrir un côté différent de la ville, loin de l'effervescence 
des plages et des gratte-ciels du centre-ville.

Calista Café (The Mayfair)

CocoWalk

CocoWalk

Le très gothique arrière 
du Cruz Building

Miami Fine Art Gallery

Restau sur Main Hwy

Boutique 
LoveShackFancy

Le Magic City Flea Market est un marché éphémère dy-
namique qui s'est imposé 
comme un événement incon-
tournable à Miami. 

Ce marché pop-up durant les 
fins de semaines est dédié aux 
vêtements vintage et aux articles 
artisanaux. 

Il propose une sélection éclec-
tique de vêtements et objets 
uniques, attirant un public varié, 
notamment les jeunes et ados 
de Miami. Ce marché est parti-
culièrement populaire pour son 
ambiance vibrante, avec diffé-
rentes ambiances et 
boissons/nourriture en fonction 
des lieux. 

Car le Magic City Flea se dé-
roule à plusieurs endroits, mais 
l'un de ses partenaires réguliers 
est Ampersand Studios, où des 
marchés en intérieur sont orga-
nisés régulièrement. Ces événe-
ments rassemblent plus de 30 

vendeurs qui présentent des ar-
ticles vintage, faits main, et lo-
caux. L'atmosphère y est 
conviviale, avec des activités 
comme des séances photo, 
créant une expérience interac-
tive pour les visiteurs.En plus 
des événements à Ampersand 

Studios, Magic City Flea orga-
nise également des marchés 
hebdomadaires dans d'autres 
lieux, notamment au Julia & 
Henry's, un hall de restauration 
situé dans le centre-ville de 
Miami. Chaque dimanche, ce 
marché attire les amateurs de 

vintage et de créations artisa-
nales dans un cadre animé, où 
les participants peuvent décou-
vrir des pièces uniques tout en 
profitant de la nourriture et des 
boissons locales. 

Avec sa capacité à offrir une 
expérience à la fois communau-
taire et créative, le Magic City 
Flea Market continue de séduire 
les jeunes de Miami, en particu-
lier ceux qui recherchent des ar-

ticles mode originaux et un envi-
ronnement où l'on peut socialiser 
et s'inspirer. 

 
Pour en savoir plus sur les 

prochaines dates et lieux, vous 
pouvez consulter leur page Ins-
tagram : @magiccityflea

A Miami, les jeunes adorent le Magic City Flea Market

EN BREF
bouRses scolaiRe 

 FRancaises 
Les familles qui viennent de s’ins-

taller depuis le printemps dans la 
circonscription dépendant du 
consulat de Miami et qui souhaitent 
faire une demande de bourse sco-
laire pour l’année 2024-2025 (ou 
bien ceux qui souhaitent une révi-
sion de décision), peuvent trans-
mettre leur dossier au consulat 
général de France à Miami 
jusqu’au vendredi 13 septembre. 
 
inteR miami en play oFFs 

Alors que Messi n’a pas joué cet 
été (Copa America puis blessure), 
Le 25 août l’Inter Miami était tout 
de même premier de sa confé-
rence et aussi le premier club qua-
lifié pour les phases finales de 
MLS. Ainsi le pari de Beckham est 
probablement en train de se réali-
ser.
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Niché dans le quartier historique de Coconut Grove à Miami, 
The Kampong est l'un des jardins botaniques les plus uniques 
et charmants de la ville. Niché dans le quartier historique de Coco-
nut Grove à Miami, The Kampong est l'un des jardins botaniques les 
plus uniques et charmants de la ville. 

 
UN LIEU CHARGÉ D’HISTOIRE 

Le site du Kampong a été acquis en 1916 par le Dr. David Fairchild, 
un botaniste renommé qui a introduit en Amérique plus de 30 000 
espèces de plantes exotiques. Avec sa femme ils y établirent leur ré-
sidence en 1928. Sa passion pour l'exploration et la collecte de 
plantes du monde entier se reflète dans la diversité incroyable de la 
flore que l'on trouve sur le site. Le mot « Kampong » vient du malais 
et signifie « village », un terme qui illustre parfaitement l’ambiance 
chaleureuse et accueillante de ce jardin. 

(il ne faut pas confondre avec les Fairchild Gardens qui ne sont 
pas très loin et sont les grands jardins botaniques de Miami) 

 
UNE DIVERSITÉ BOTANIQUE UNIQUE 

Ce qui distingue The Kampong des autres jardins botaniques, c’est 
sa collection impressionnante de plantes exotiques et rares. Les vi-
siteurs peuvent y découvrir des arbres fruitiers inhabituels comme le 
jaquier, le durian et le manguier malais. Il y a aussi des baobabs, des 
bambous géants, et des palmiers royaux qui ajoutent une touche exo-

tique au paysage. La collection 
de plantes aquatiques est tout 
aussi remarquable, avec des 
étangs parsemés de nénuphars 
et de lotus. 

Pour les amateurs de bota-
nique, une visite à The Kampong 

est une occasion unique de voir des plantes qu'ils ne trouveraient 
nulle part ailleurs aux États-Unis. Chaque plante raconte une histoire, 
souvent liée aux voyages du Dr. Fairchild, qui a parcouru le monde 
à la recherche de nouvelles espèces à introduire en Amérique. 

 
UN HAVRE DE PAIX AU CŒUR DE LA VILLE 

Outre la richesse botanique, The Kampong offre une vue impre-
nable sur la baie de Biscayne, avec ses eaux scintillantes et ses 
brises marines rafraîchissantes. C’est un lieu où l’on peut se déten-
dre, se promener dans des allées ombragées et profiter du chant des 
oiseaux tropicaux. Les visiteurs peuvent également explorer la mai-
son historique du Dr. Fairchild, qui a été préservée pour refléter son 
mode de vie simple et en harmonie avec la nature. 

Pour ceux qui souhaitent découvrir un aspect plus authentique et 
tranquille de Miami, loin des foules de South Beach, The Kampong 
est une destination incontournable. C’est un lieu où la nature, l’histoire 
et la sérénité se rencontrent, of-
frant une expérience enrichis-
sante et mémorable à tous ceux 
qui franchissent ses portes. 

 
INFORMATIONS PRATIQUES 

The Kampong est ouvert au 
public sur réservation (en 2024 
elles pouvaient se faire directe-
ment à la grille d’entrée). Les vi-
sites guidées sont fortement 
recommandées pour ceux qui 
parlent bien anglais afin de tirer 
le meilleur parti de l'expérience, 
car elles permettent de mieux 

comprendre l’histoire et la biodiversité du jardin. Que vous soyez un 
passionné de botanique ou simplement en quête de calme, une visite 
à The Kampong vous laissera avec un profond sentiment de paix et 
d’émerveillement. 

https://ntbg.org/gardens/kampong/ 
Tél : (305) 442-7169 

Email : kampong@ntbg.org 

The Kampong : Jardins Botaniques tropicaux 
et maison des Fairchild à Coconut Grove


